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ITALIAN

1. Melissa: Hai mai visto il Palio di Siena?

2. Alessio: Non ho mai potuto vedere il Palio, di solito ad agosto vado al mare.

3. Melissa: La guida dice che è una festa molto importante per la città di Siena 
e i senesi la amano molto.

4. Alessio: Verissimo, comunque puoi vedere il Palio anche in TV.

5. Melissa: Ah bene, forse è meglio, perché la città diventa molto affollata.

6. Alessio: Affollata?! Diventa come un fiume di persone!

7. Melissa: Queste feste medievali sono proprio interessanti.

8. Alessio: A Firenze noi abbiamo il calcio storico fiorentino.

9. Melissa: Sì, l'ho visto, ma è troppo violento!

ENGLISH

1. Melissa: Have you ever seen the Palio of Siena?

2. Alessio: I've never been able to see the Palio; in August I usually go to the 
seaside.

3. Melissa: The guidebook says it is a very important festival for the city of 
Siena, and Siena's people love it a lot.

CONT'D OVER
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4. Alessio: Very true; by the way, you can see the Palio on TV as well.

5. Melissa: Oh, good, maybe it's better because the city becomes very crowded.

6. Alessio: Crowded? It becomes like a river of people!

7. Melissa: These medieval festivals are really interesting.

8. Alessio: In Florence, we have the historical Florentine football.

9. Melissa: Yes, I saw it, but it's too violent!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

senese of Siena adjective

diventare
to become, develop 

into, turn verb

meglio better adjective

agosto August noun masculine

affollato crowded adjective masculine

fiume river noun masculine

troppo too much adverb and adjective

violento violent adjective

affollare to crowd, to fill verb

SAMPLE SENTENCES
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Il Palio è una tradizione tipica senese. 
"The Palio is a typical tradition of Siena."

Un giorno spero di diventare come mia 
madre. 
"One day I hope to become like my 
mother."

L'argomento diventa interessante. 
"The topic is becoming interesting."

Con la carne è meglio vino rosso o 
bianco? 
"With meat, is red or white wine better?"

Meglio di niente. 
"Better than nothing."

In agosto le città italiane sembrano 
deserte. 
"In August, Italian cities look deserted."

Il diciannove agosto. 
"The nineteenth of August."

Questo ristorante è affollato. 
"This restaurant is crowded."

Il fiume più grande d'Italia è il Po. 
"The biggest river of Italy is the Po."

Vorrei una birra ma non troppo fredda. 
"I’d like a beer but not too cold."

Non dovresti bere troppo vino. 
"You shouldn’t drink too much wine."

Ho bevuto troppo. 
"I drank too much."

Odio le persone violente! 
"I hate violent people!"

Stanno affollando le strade. 
"They're crowding the streets."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Modal Verb Potere ("To Be Able to," "Can"). 
 Verissimo, comunque puoi vedere il Palio anche in TV. 
 "Very true; by the way, you can watch the Palio on TV as well."  
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In Italian, we have three modal verbs: potere ("to be able to," "can"), volere ("to want," "to 
wish"), and dovere ("to have to," "must"). We use these verbs to give additional information 
about the main verb, and they indicate respectively the possibility, the will, or the necessity to 
do a determinate action. These verbs are followed by an infinitive verb without any linking 
preposition and are irregular. 

In the "present indicative tense," the presente indicativo, potere means "to be able to" or "can." 

For Example: 

1. Posso parlarti? 
 "May I (can I) talk to you?"

2. Puoi aprire questa bottiglia? 
 "Can you (are you able to) open this bottle?"

In the "present perfect tense," the passato prossimo, potere means "to be able to" or "to 
succeed." 

For Example: 

1. Non ho potuto finire i compiti. 
 "I could not finish my homework."

2. Finalmente ho potuto vedere questo nuovo film. 
 "I was finally able to see this new movie."

Potere ("to be able to," "can") at the present indicative 

Italian "English

io posso "I can"

tu puoi "you can"

lui/lei può "he/she/it can"
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noi possiamo "we can"

voi potete "you can"

loro possono "they can"

Please note that in order to form the passato prossimo tense and other compound verbs, the 
past participle for this verb is potuto and the auxiliary verb is avere ("to have") except when 
followed by those verbs that express movement such as andare ("to go"), venire ("to come"), 
salire ("to get on"), scendere ("to get off"), and so forth. In these cases, we use the auxiliary 
verb essere ("to be"). 
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ITALIAN

1. Cameriere: Buongiorno signori, ecco la lista dei vini.

2. Melissa: Grazie, cosa ci consiglia?

3. Cameriere: Quì a Siena dovete assolutamente assaggiare la Vernaccia di San 
Gimignano.

4. Melissa: Ah si, vino bianco, prendiamo due bicchieri di quello e…

5. Alessio: Un tagliere di formaggi.

6. Cameriere: Bene, vi consiglio anche pane grigliato con salsa verde.

7. Melissa: Buonissimo, sì grazie.

8. (il cameriere lascia il tavolo)

9. Alessio: Melissa, non devi ordinare tutto quello che ti propongono!

10. Melissa: Va bene, allora la salsa verde la mangio solo io.

11. Alessio: Che furbetta!

ENGLISH

1. Waiter: Good morning; here is the wine list.

2. Melissa: Thank you; what do you recommend?

CONT'D OVER
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3. Waiter: Here in Siena, you absolutely have to taste the Vernaccia from San 
Gimignano.

4. Melissa: Oh yes, white wine, we'll take two glasses of that and…

5. Alessio: A cutting board with cheese.

6. Waiter: Well, I also suggest grilled bread with green sauce.

7. Melissa: Very good, yes, please.

8. (The waiter leaves the table.)

9. Alessio: Melissa, you don't need to order everything they suggest!

10. Melissa: Okay, then, I am the only one eating the green sauce.

11. Alessio: How clever!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

lista list noun

assolutamente absolutely adverb

assaggiare
to taste, to sample, to 

nibble verb

bianco white adjective masculine

tagliere chopping board noun
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grigliato grilled adjective

salsa verde green sauce noun

proporre
to suggest, propose, 

advise verb

SAMPLE SENTENCES

Questa è la lista degli invitati. 
"This is the list of guests."

Devi assolutamente vedere questo film! 
"You absolutely have to see this movie!"

Devo assolutamente parlare con te. 
"I absolutely have to talk to you."

Assaggia la pasta. E’cotta? 
"Try the pasta. Is it cooked?"

Assaggia quello che ho cucinato per te! 
"Taste what I've cooked for you!"

Preferisco il vino bianco. 
"I prefer white wine."

Usa il tagliere per tagliare le patate! 
"Use the cutting board to cut potatoes!"

Lava bene il tagliere dopo aver tagliato 
del pesce. 
"Wash the chopping board well after 
having cut fish."

Mi piacciono le verdure grigliate. 
"I like grilled vegetables."

Il segreto per una buona salsa verde 
sono i capperi. 
"The secret for a good green sauce is 
capers."

Cosa proponi per stasera? 
"What do you suggest for tonight?"

GRAMMAR
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The Focus of This Lesson Is on the Modal Verb Dovere ("To Have to" or "Must"). 
 Quì a Siena dovete assolutamente assaggiare la Vernaccia di San Gimignano. 
 "Here in Siena, you absolutely have to taste the Vernaccia from San Gimignano." 
 
 

The modal verb dovere expresses necessity or obligation. In English, it means "to have to" or 
"must" and, like the other modal verbs, always precedes another verb, which is in the 
infinitive. 

For Example: 
  

1. Devi pulire camera tua! 
 "You must clean your room."

2. Dobbiamo comprare una TV nuova. 
 "We have to buy a new TV."

3. Stasera devo studiare. 
 "Tonight I have to study."

4. Non dovete correre! 
 "You don't have (need) to run!"

Dovere ("to have to," "must") at the present indicative 

Italian "English"

io devo "I have to"

tu devi "you have to"

lui/lei deve "he/she/it has to"

noi dobbiamo "we have to"

voi dovete "you have to"
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loro devono "they have to"

For compound tenses, the verb dovere in the past participle is dovuto, and it behaves exactly 
the same as potere. Modal verbs mainly use the auxiliary verb avere ("to have") but also 
essere ("to be"). This happens only when followed by verbs of movement, such as andare ("to 
go"), venire ("to come"), salire ("to get on"), scendere ("to get off"), and uscire ("to go out"). 
Notice that when the auxiliary is essere, the past participle changes the ending according to 
the gender and number of the subject. 

For Example: 

1. Sono dovuta uscire presto oggi. 
 "I had to go out early today."

2. Sono dovuti scendere di fretta dal treno. 
 "They had to get off the train in a hurry."
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ITALIAN

1. Melissa: Ilaria, facciamo una pausa? Vuoi un caffè?

2. Ilaria: Sì, eccomi. Allora, il tuo è stato un fine settimana lungo a Siena. 
Com'è andata?

3. Melissa: Molto bene, ma ho mangiato troppo. Devo mangiare meno e fare 
sport questa settimana.

4. Ilaria: Ecco, appunto, domani dopo il lavoro vado in piscina, vuoi venire 
con me?

5. Melissa: Ah, perché no!? Volentieri. Devo solo cercare il costume da bagno.

6. Ilaria: Non dimenticare la cuffia da bagno.

7. Melissa: Bene, ma è lontana la piscina?

8. Ilaria: Non molto, andiamo con la mia macchina.

ENGLISH

1. Melissa: Ilaria, shall we have a break? Do you want some coffee?

2. Ilaria: Yes, here I am. So yours was a three-day weekend in Siena. How 
was it?

3. Melissa: Very good, but I ate too much. I have to eat less and do sports this 
week.

CONT'D OVER
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4. Ilaria: There you are, exactly! Tomorrow after work I'm going to the 
swimming pool. Do you want to come with me?

5. Melissa: Ah, why not? With pleasure. I just have to look for the bathing suit.

6. Ilaria: Don't forget the bathing cap.

7. Melissa: Okay, but is the pool far?

8. Ilaria: Not that much, we'll go in my car.

VOCABULARY

Italian English Class

pausa break, pause noun

fine settimana weekend noun

meno less adverb

appunto exactly, just adverb

piscina swimming pool noun

costume da bagno bathing suit phrase

cuffia da bagno bathing cap noun

lontano far, distant adjective

SAMPLE SENTENCES

Alle quattro potete fare una pausa. 
"At four o'clock, you can have a break."

Il fine settimana vado al cinema. 
"Il fine settimana vado al cinema."
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Cosa fai questo fine settimana? 
"What are you doing this weekend?"

I fine settimana lavoro. 
"I work on weekends."

Dovrei pagare meno per questo 
servizio. 
"I should pay less for this service."

Sono meno grasso adesso. 
"I am less fat now."

Stavo appunto dicendo che non mi piace 
la carne quando l'hai ordinata. 
"I was just saying that I don't like meat 
when you ordered it."

Questa piscina è molto pulita. 
"This swimming pool is very clean."

In piscina indosso sempre la cuffia. 
"I always wear the swimming cap in the 
swimming pool."

Mi piace davvero il tuo costume da 
bagno! 
"I really like your bathing suit."

Anna ha nove costumi da bagno. 
"Anna has nine bathing suits."

Odio mettermi la cuffia da bagno, mi 
spezza i capelli. 
"I hate wearing the bathing cap; it breaks 
my hair."

Voglio andare lontano da qui. 
"I want to go far from here."

Sono lontano da casa. 
"I'm far from home."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Modal Verb Volere ("To Want," "To Wish"). 
 Vuoi un caffè? 
 "Do you want some coffee?" 
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The modal verb volere means "to want" or "to wish." Just like the other modal verbs, it is 
followed by another verb at the infinitive. On the other hand, volere can also be followed by a 
simple noun.* 

Volere ("to have to," "must") at the present indicative 

Italian "English"

io voglio "I want"

tu vuoi "you want"

lui/lei vuole "he/she/it wants"

noi vogliamo "we want"

voi volete "you want"

loro vogliono "they want"

For Example: 

1. Vuoi pranzare con me? 
"Do you want to have lunch with me?"

2. Voglio frequentare un corso di danza. 
 "I want to attend a dance class."

3. Nostra figlia vuole una macchina nuova. 
 "Our daughter wants a new car."

4. Volete delle noccioline? 

"Do you want some nuts?" 

The past participle is voluto, and when forming compound tenses, the verb volere behaves 
exactly the same as potere and dovere. They use the auxiliary avere ("to have") but also 
essere ("to be"). This happens only when followed by verbs of movement, such as andare ("to 
go"), venire ("to come"), salire ("to get on"), scendere ("to get off"), and uscire ("to go out"). 
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Notice that when the auxiliary is essere, the past participle changes the ending according to 
the gender and number of the subject. 

For Example: 

1. Lui ha voluto guidare. 
 "He wanted to drive."

2. Claudia è voluta andare al cinema da sola. 
 "Claudia wanted to go to the movies by herself."

* Please notice that when ordering in restaurants and bars, it is customary to use this verb at 
the present conditional, like vorrei. In addition, when we want or don't want someone to do a 
determinate action, the verb volere is followed by the subjunctive mood. We will analyze this 
feature more thoroughly in the next lessons. 
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ITALIAN

1. Ilaria: Nuoti molto bene, complimenti.

2. Melissa: Grazie, ma adesso sono stanchissima. E tu? Ti alleni tutti i giorni?

3. Ilaria: No, no. Vengo in piscina due volte al mese, nuoto, mi distraggo un 
po'.

4. Melissa: Fai bene. Quando torni in piscina dimmelo che veniamo insieme. 
Adesso però ho veramente fame.

5. Ilaria: Sei sempre la solita! Dai, adesso ci laviamo poi usciamo e 
cerchiamo un posto dove mangiare qualcosa.

6. Melissa: Sì, ho proprio bisogno di riprendere le energie!

7. Ilaria: Fuori adesso fa un po' fresco dobbiamo metterci la giacca.

8. Melissa: Vero. Andiamo a fare la doccia adesso.

ENGLISH

1. Ilaria: You swim very well, well done.

2. Melissa: Thank you, but now I'm very tired. And you? Do you train every day?

3. Ilaria: No. I come to the swimming pool twice a month. I swim and take my 
mind off things for a while.

CONT'D OVER
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4. Melissa: That's good. When you come back to the swimming pool again, let 
me know. We can come together. But now I'm really hungry.

5. Ilaria: You're always the same! Come on, now we wash ourselves and 
then get out and find a place to eat something.

6. Melissa: Yes, I really need to regain some energy!

7. Ilaria: It's a bit cool outside now; we must wear a jacket.

8. Melissa: True. Let's go take a shower now.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

nuotare to swim verb

allenarsi to train, to work out verb

mese month noun masculine

distrarsi to be distracted verb

solito same adjective

lavarsi to wash oneself verb

energia energy noun

doccia shower noun feminine

SAMPLE SENTENCES
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Ieri ho nuotato per tre ore. 
"Yesterday, I swam for three hours."

Anche i cani nuotano. 
"Also, dogs swim."

Mi alleno quattro volte alla settimana. 
"I train four times a week."

Ci sono dodici mesi in un anno. 
"There are twelve months in a year."

Tra un mese parto. 
"I am leaving in a month."

Sei troppo distratto. 
"You are too distracted."

Ero distratto dalla musica. 
"I was distracted by the music."

E' sempre la solita storia! 
"It's always the same story!"

Mi lavo due volte al giorno. 
"I wash myself twice a day."

Sono pieno di energia. 
"I'm full of energy."

Mi piace stare un'ora sotto la doccia. 
"I like staying one hour under the shower."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Verbi Riflessivi ("Reflexive Verbs"). 
 Fuori adesso fa un po' fresco dobbiamo metterci la giacca. 
 "It's a bit cool outside now; we must wear a jacket." 
 
 

A verbo riflessivo ("reflexive verb") is a transitive verb whose subject acts on itself. In order to 
make a verb reflexive, it is necessary to drop the -e of the infinitive and add the reflexive 
pronoun -si. As a result, a verb like lavare ("to wash") becomes lavarsi ("to wash oneself"). 
The object of the action is indicated by the pronomi riflessivi ("reflexive pronouns"): mi, ti, si, ci, 
vi, and si. We normally conjugate the verb according to the tense and the six persons. 
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Usually, the reflexive pronoun precedes the verb. 

For Example: 

1. Domani mi sposo. (sposarsi, "to get married")

"Tomorrow I get married." 

When a verbo riflessivo is combined with modal verbs, the position of the reflexive pronoun 
changes. We can attach it to the reflexive verb, which has dropped the final -e, or it can 
normally precede the modal verb. 

For Example: 

1. Domani devo sposarmi.

Domani mi devo sposare. 

"Tomorrow I have to get married." 

When the reflexive verb indicates an action that we do to things that belong to the subject (like 
body parts or personal objects), we do not use the possessive adjective. 

For Example: 

1. Mi lavo i piedi. 
 "I wash (my) feet."

Some of the most common reflexive verbs include the following verbs. 

For Example: 

Italian "English"

alzarsi "to get up"

annoiarsi "to be bored"

divertirsi "to have a good time"
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innamorarsi "to fall in love"

lavarsi "to wash oneself"

mettersi "to put on," "to wear"

ricordarsi "to remember"

truccarsi "to put on makeup"

* For many Italian reflexive verbs, the English translation does not include "myself," "yourself," 
"himself," and so on because in English the meaning is implied. 
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ITALIAN

1. Melissa: Hey Alessio, che coincidenza! Che fai sull'autobus? Non lo prendi 
mai per venire a lavoro.

2. Alessio: Hai ragione, di solito prendo la macchina, ma è dal meccanico 
adesso. Hai dormito bene? Sembri stanca.

3. Melissa: Sì, ieri sera sono andata con Ilaria in piscina.

4. Alessio: Hai cominciato a fare sport? Incredibile!

5. Melissa: Hey, io in passato ho sempre fatto sport!

6. Alessio: Ah sì? Cosa?

7. Melissa: Jogging tutte le sere e poi ho fatto anche un corso di danza.

8. Alessio: Ah, sei una ballerina! Bene, allora andiamo a ballare insieme, ti 
dispiace?

9. Melissa: No, affatto, andiamo! Attenzione, la prossima fermata scendiamo.

ENGLISH

1. Melissa: Hey, Alessio, what a coincidence! What are you doing on the bus? 
You never take it to come to work.

2. Alessio: You're right; I usually take the car, but now it's at the mechanic. Did 
you sleep well? You look tired.

CONT'D OVER
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3. Melissa: Yes, yesterday evening I went to the pool with Ilaria.

4. Alessio: Did you start doing sports? Incredible!

5. Melissa: Hey, in the past I always did sports!

6. Alessio: Oh yes? What?

7. Melissa: Jogging every night, and I also had dance class.

8. Alessio: Ah, you're a dancer! Good, so we'll go dancing together, do you 
mind?

9. Melissa: Not at all, let's go! Watch out, we get off at the next stop.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

coincidenza coincidence noun

meccanico mechanic noun masculine

sembrare
to seem, look, look 

like verb

incredibile
incredible, 

unbelievable adjective

danza dance noun

ballerino dancer noun

ballare to dance verb
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scendere
to get off, get out, get 

down, go down verb

SAMPLE SENTENCES

Ma che bella coincidenza! 
"What a nice coincidence!"

Ho portato la mia moto dal meccanico. 
"I brought my motorbike to the mechanic."

Questa borsa sembra carissima. 
"This bag looks very expensive."

Le cose non sono sempre come 
sembrano. 
"Things are not always what they seem."

Quegli spaghetti sembrano buoni. 
"That spaghetti looks delicious."

La tua notizia è incredibile! 
"Your news is incredible."

Che storia incredibile! 
"What an incredible story!"

Mi piace il ritmo di questa danza. 
"I like the rhythm of this dance."

Sono una ballerina classica. 
"I'm a ballet dancer."

Finalmente ha esordito come ballerina. 
"She finally debuted as a dancer."

Io ballo da sola! 
"I dance by myself!"

Vorrei andare a ballare. 
"I would like to go dancing."

Ferma la macchina, voglio scendere! 
"Stop the car, I want to get out!"

Scendi al secondo piano. 
"Go down to the second floor."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Avverbi di Frequenza ("Frequency Adverbs"). 
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 Hey, io in passato ho sempre fatto sport! 
 "Hey, in the past I always did sports!"
 

Adverbs of frequency indicate how often an action is performed. The most common "adverbs 
of frequency" in Italian, the so-called avverbi di frequenza, are: 

Italian "English"

di solito "usually"

sempre "always"

a volte "sometimes"

spesso "often"

occasionalmente "occasionally"

regolarmente "regularly"

mai "never"/"ever"

raramente "rarely"

non sempre "not always"

recentemente "recently"

già "already"

appena "just"

ancora "yet"

più "anymore"

Ø The position of the adverb is not always the same. We can position it after the verb: 
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For Example:  

1. Guardo spesso la TV. 
 "I often watch TV."

Ø In compound tenses, some adverbs (like già, mai, più, sempre, and appena) come between 
the auxiliary verb and the past participle. 

For Example: 

1. Non abbiamo mai visto il Colosseo. 
 "We have never seen the Coliseum."

2. Sono appena tornato dall'Italia. 
 "I've just come back from Italy."

Ø It is also possible to indicate a special emphasis or a special meaning by placing the 
adverbs before the verb. 

For Example: 

1. Occasionalmente mi vesto in questo modo. 
 "I occasionally dress up this way."
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ITALIAN

1. Alessio: Allora? Ti piace qui?

2. Melissa: Sì molto, ma non so ballare la musica latina.

3. Alessio: Neanche io! E' questo il bello!

4. Melissa: Non mi sono neanche vestita adatta.

5. Alessio: Guarda che brave queste persone.

6. Melissa: Ti sei accorto che sono tutti ballerini professionisti?

7. Alessio: Dobbiamo solo seguire il ritmo!

8. Melissa: Non mi sono mai sentita così fuori luogo in vita mia!

9. Alessio: Basta parlare, adesso balliamo! Forza, andiamo!

ENGLISH

1. Alessio: So? Do you like it here?

2. Melissa: Yes, a lot, but I can't dance to Latin music.

3. Alessio: Me neither! This is the funny thing!

4. Melissa: I didn't even dress appropriately.

5. Alessio: Look at how good these people are.

CONT'D OVER
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6. Melissa: Did you realize that they're all professional dancers?

7. Alessio: We just have to follow the rhythm!

8. Melissa: I've never felt so out of place in my life!

9. Alessio: Stop talking, now we dance! Come on, let's go!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

musica music noun feminine

latino latin noun masculine

neanche neither, even adverb

adatto suitable, fit, proper adjective

accorgersi to notice, realize verb

professionista professional

sentirsi to feel verb

vita life noun

SAMPLE SENTENCES

Mi piace ascoltare musica classica al 
lavoro. 
"I like listening to classical music while at 
work."

Ascolto la musica Rock. 
"I listen to rock music."
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Abito nel quartiere latino. 
"I live in the Latin quarter."

Vorrei tanto imparare il latino. 
"I'd really like to learn Latin."

Non hai pulito la tua stanza e neanche 
lavato i piatti! 
"You didn't clean your room and haven't 
even washed the dishes!"

Non so neanche il tuo nome. 
"I don't even know your name."

Non ho comprato il regalo per Pete. 
Neanche io. 
"I didn't buy the present for Pete."
"Me neither."

Questo non è il modo adatto per 
risolvere i problemi. 
"This is not the proper way to solve 
problems."

Questo vestito non è adatto per stasera. 
"This dress is not suitable for tonight."

Mi sono appena accorto che non ho letto 
la tua e-mail. 
"I've just realized that I didn't read your e-
mail."

Non si accorge mai di me. 
"He never notices me."

Mia sorella è una cantante 
professionista. 
"My sister is a professional singer."

Oggi mi sento molto triste. 
"Today I feel very sad."

Ti auguro una lunga vita! 
"I wish you a long life!"

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Reflexive Verbs at the Past Tense. 
 Ti sei accorto che sono tutti ballerini professionisti? 
 "Did you realize that they're all professional dancers?"
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In compound tenses like the passato prossimo, reflexive verbs take essere ("to be") as an 
auxiliary verb. Consequently, the past participle of the main verb always agrees in gender 
and number with the subject. 

When conjugating reflexive verbs at the passato prossimo, we place the reflexive pronoun 
before the auxiliary verb. In negative statements, non always precedes the reflexive pronoun. 

For Example: 

1. preoccuparsi ("to worry")

Mia sorella si è preoccupata per l'esame. 
 "My sister worried about the exam." 

1. sedersi ("to seat")

I bambini si sono seduti sull'erba. 
 "The children sat on the grass." 

1. ricordarsi ("to remember")

Non ci siamo ricordati di comprare il latte. 
 "We didn't remember to buy the milk." 

When using an adverb with a reflexive verb at the past tense, we should position the adverb 
between the auxiliary verb and the main verb. 

For Example: 

1. divertirsi ("to have fun," "to enjoy")

Non mi sono mai divertita così tanto! 
 "I've never had so much fun!" 

1. lamentarsi ("to complain")

Da quando è cambiato il proprietario i clienti non si sono più lamentati. 
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"Since the owner changed, the customers have not complained anymore." 
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ITALIAN

1. Alessio: Hey Melissa che succede? Tutto bene?

2. Melissa: Insomma, Alessio! Mi hai pestato il piede destro tre volte!!

3. Alessio: Scusa! Sediamoci un attimo. Vieni qui, fammi vedere la gamba.

4. Melissa: Ti ho detto il piede! Mi fa male il piede!

5. Alessio: Togli un momento la scarpa.

6. Melissa: Ma che fai?

7. Alessio: Ti faccio un massaggio.

8. Melissa: Ah, mi pesti i piedi poi mi massaggi, è una tattica?

9. Alessio: No, sono solo scoordinato nel ballo. Certo che tu non hai proprio 
peli sulla lingua eh?

10. Melissa: Come? Cosa vuoi dire?

ENGLISH

1. Alessio: Hey, Melissa, what's going on? Is everything okay?

2. Melissa: So so, Alessio. You stepped on my right foot three times!

3. Alessio: I'm sorry! Let's sit for a second. Come here, let me see your leg.

CONT'D OVER
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4. Melissa: I told you the foot! The foot hurts!

5. Alessio: Take off your shoe a moment.

6. Melissa: What are you doing?

7. Alessio: I'm giving you a massage.

8. Melissa: Ah, you step on my feet then you give me a massage, is that a 
tactic?

9. Alessio: No, I'm only uncoordinated in the dance. You sure speak your mind, 
uh?

10. Melissa: What? What do you mean?

VOCABULARY

Italian English Class

succedere to happen verb

insomma so so, well, in short adverb

pestare
to tread on, to step on, to 

stamp on verb

destro right adjective

togliere to remove, take out, take off verb

tattica tactic noun

scoordinato uncoordinated adjective

ballo dancing, dance noun

SAMPLE SENTENCES
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Non è mai successo prima. 
"Never happened before."

Che ti è successo? 
"What happened to you?"

Com'è andata? Insomma. 
"How did it go? So so."

E' interessante questo libro? Insomma. 
"Is this book interesting? So so."

Ho pestato la coda del mio gatto! 
"I stepped on the tail of my cat!"

L'ufficio postale è sul lato destro o 
sinistro della strada? 
"Is the post office on the right or the left 
side of the street?"

Posso togliere la giacca? 
"Can I take off my jacket?"

Mi devo far togliere un dente. 
"I have to get a tooth removed."

Ho una tattica infallibile! 
"I have a foolproof tactic!"

Sei proprio scoordinato nei movimenti! 
"You're really uncoordinated in your 
movements!"

Frequento una scuola di ballo. 
"I'm attending a dancing school."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Vocabulary of Body Parts and Idiomatic Expressions. 
 Mi hai pestato il piede destro tre volte!! 
 You stepped on my right foot three times!
 

Vocabulary of Body Parts
 

Il Corpo ("The Body")   
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Italian  "English"

la spalla "the shoulder"

il petto "the chest"

la schiena "the back"

il braccio "the arm"

la mano "the hand"

il dito* "the finger"/"the toe"

lo stomaco "the stomach"

la gamba "the leg"

il ginocchio "the knee"

il piede "the foot"

La Testa ("The Head")   

Italian "English"

il viso/la faccia "the face"

i capelli "the hair"

l'occhio "the eye"

il ciglio "the eyelash"

il sopracciglio "the eyebrow"

il naso "the nose"

l'orecchio "the ear"
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la bocca "the mouth"

il labbro "the lip"

la lingua "the tongue"

* Please check the plural form for these nouns in a dictionary because many of them are 
irregular. 

Idiomatic Expressions
 

Avere una brutta faccia.
 

This phrase literally means "to have a bad face," but it stands for "to look pale" or "to look 
unwell." We usually use this expression to refer to someone who looks sick. 

For Example:  

1. Hai proprio una brutta faccia! 
 "You look really pale!"

Essere in gamba.
 

The literal meaning of this phrase does not make any sense. However, this very common 
expression has a very good meaning, in the sense that we can use it as a compliment. Essere 
in gamba stands for "to be strong," "to be smart," or simply "to be able in something." 

For Example: 

1. Hai tradotto l'articolo in pochissimo tempo, sei proprio in gamba!  
 "You translated the article in a very short time; you are really good at it!"

Non avere peli sulla lingua.
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This expression literally means "do not have hairs on the tongue." Despite this bizarre choice 
of words, the meaning is very clear: "to speak one's mind," "to speak frankly," and bluntly, "to 
be outspoken." 

For Example: 

1. Rossella non ha peli sulla lingua! 
 "Rossella doesn't mince her words!"
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ITALIAN

1. Melissa: Siamo arrivati vicino casa mia, io abito lì.

2. Alessio: Che bel palazzo antico.

3. Melissa: Sì, anche troppo antico. Io e il mio coinquilino dobbiamo sempre 
aggiustare qualcosa.

4. Alessio: Ah, non vivi da sola?

5. Melissa: No, gli appartamenti a Firenze sono ancora troppo cari per me.

6. Alessio: Sì, in effetti è un bel problema.

7. Melissa: Adesso vado, grazie per la bella serata Alessio.

8. Alessio: Grazie a te, spero ce ne saranno altre.

9. Melissa: Sicuramente, buona notte!

10. Alessio: Notte!

ENGLISH

1. Melissa: We got near my house. I live there.

2. Alessio: What a beautiful old building.

3. Melissa: Yes, even too old. My housemate and I have always to fix 
something.

CONT'D OVER
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4. Alessio: Ah, you don't live alone?

5. Melissa: No, apartments in Florence are still too expensive for me.

6. Alessio: Yes, it's actually a big problem.

7. Melissa: I'm going now. Thank you for the wonderful evening, Alessio.

8. Alessio: Thank you, I hope there will be more of these.

9. Melissa: Sure, good night!

10. Alessio: Night!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

palazzo building, palace noun

antico ancient, old adjective

abitare to live verb

coinquilino housemate noun

aggiustare
to mend, fix, settle, 

repair verb

vivere to live verb

appartamento apartment, flat noun

caro expensive adjective masculine

SAMPLE SENTENCES
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Hanno appena ristrutturato questo 
palazzo. 
"They've just renovated this building."

Questa biblioteca è molto antica. 
"This library is very old."

E’ bello abitare in campagna. 
"It’s pleasant to live in the country."

Abito con i miei genitori. 
"I live with my parents."

Francesca abita fuori città. 
"Francesca lives out of the city."

Il mio coinquilino adesso non c'è. 
"My housemate is not here now."

Ho conosciuto il mio nuovo coinquilino. 
"I met my new housemate."

Questa finestra non si chiude, la devo 
aggiustare. 
"This window doesn't close; I have to fix it."

Devo aggiustare la macchina. 
"I have to fix the car."

Devo scegliere una città dove vivere. 
"I have to choose a city to live in."

Mi piace molto il tuo appartamento. 
"I like your apartment a lot."

Ho in mano le chiavi del mio nuovo 
appartamento. 
"I've got in my hand the keys of my new 
apartment."

Questo arredamento sembra molto 
caro. 
"This furniture looks very expensive."

Il biglietto è caro. 
"The ticket is expensive."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Adjective Bello and its Uses. 
 Adesso vado, grazie per la bella serata Alessio. 
 "I'm going now. Thank you for the wonderful evening, 
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Alessio."
 

The adjective bello ("beautiful," "handsome," "pretty," "cute," "nice") follows the rules of a 
definite article when placed before a noun. 

For Example:  

Italian "English"

un bel bambino "a pretty child"

un bello zoo "a nice zoo"

un bell'amico "a nice friend"

una bella maglia "a nice shirt"

una bell'esperienza "a good experience"

Consequently, the plural forms are as follows. 

For Example: 

Italian "English"

dei bei bambini "some pretty children"

dei begli zoo "some nice zoos"

dei begli amici "some nice friends"

delle belle maglie "some nice shirts"

delle belle esperienze "some nice experiences"

When placed after a noun, it behaves like a normal adjective. 

Generally speaking, we use bello to express a positive opinion of the formal, aesthetic aspect. 
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For Example:  

1. un bel quadro  
 "a beautiful painting"

2. una bella ragazza 
 "a beautiful girl"

However, this adjective has many different meanings, and we use it in different situations in 
Italian such as: 

1) Surprise 

For Example: 

1. Che bel regalo, grazie! 
 "What a beautiful gift, thank you!"

2. Che bella sorpresa! 
 "What a nice surprise!"

2) Pejorative 

For Example: 

1. Adesso siamo in un bel guaio. 
 "Now we are in a great mess."

2. Questo è un bel problema. 
 "This is a big problem."

3) Weather 

For Example: 

1. Oggi è proprio una bella giornata! 
 "Today is a really lovely day!"
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2. C'è stato un bell'acquazzone.  
 "There was a strong downpour.

4) Statement 

For Example: 

1. Non è bello prendere in giro le persone. 
 "It's not nice to tease people."

2. E' bello sapere che mi vuoi bene. 
 "It's wonderful to know that you love me."

5) Big Quantity 

For Example: 

1. Questo è proprio un bel piatto di pasta! 
 "This is really a big plate of pasta!"

2. Ho studiato un bel numero di pagine. 
"I studied a good number of pages."



LESSON NOTES

Absolute Beginner S2 #9
Are You the Object of Italian 

Desire? 

CONTENTS 

2 Italian
2 English
3 Vocabulary
4 Sample Sentences
5 Grammar

# 9 

COPYRIGHT © 2013 INNOVATIVE LANGUAGE LEARNING. ALL RIGHTS RESERVED.



I TALI ANPOD101.COM  ABS OLUTE BEGI NNER S 2 #9  - ARE YOU THE OBJECT OF I TALI AN DES I RE? 2

ITALIAN

1. Melissa: Ah, sei sveglio, è molto tardi.

2. Daniele: Sto lavorando a un progetto. Lo devo finire per Lunedì. Sei stanca?

3. Melissa: Sì, sono andata in un posto che si chiama Caribe, lo conosci?

4. Daniele: No, non lo conosco. Io non vado mai a ballare. Con chi sei andata?

5. Melissa: Con Alessio. Sei proprio curioso.

6. Daniele: Sei sempre con questo Alessio, è il tuo ragazzo?

7. Melissa: No, è un mio collega di lavoro.

8. Daniele: Sì, sì, ho capito... Ah, è arrivata una cartolina dall'America per te.

9. Melissa: Bene, la leggo subito.

10. Daniele: Chi scrive?

11. Melissa: Tu non sei curioso sei impiccione!

12. Daniele: Ah ah, stai facendo progressi in italiano. Adesso lo parli proprio 
bene!

ENGLISH

1. Melissa: Ah, you're awake; it's very late.

CONT'D OVER
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2. Daniele: I'm working on a project. I have to finish it by Monday. Are you tired?

3. Melissa: Yes, I went to a place called Caribe; do you know it?

4. Daniele: No, I don't know it. I never go dancing. With whom did you go?

5. Melissa: With Alessio. You're really curious.

6. Daniele: You're always with this Alessio; is he your boyfriend?

7. Melissa: No, he's a colleague from work.

8. Daniele: Yes, I got it... Ah, a postcard from America arrived for you.

9. Melissa: Good, I'll read it immediately.

10. Daniele: Who's writing?

11. Melissa: You're not curious, you're nosy!

12. Daniele: Ah ah, You're making progress in Italian. Now you speak it really 
well.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

sveglio awake, clever adjective

progetto project, plan noun

lunedì Monday noun masculine
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curioso curious adjective

collega coworker noun masculine

cartolina postcard noun

impiccione nosy adjective

progresso
progress, 

improvement noun

SAMPLE SENTENCES

Devo stare sveglio, bevo un caffè. 
"I have to stay awake; I drink a coffee."

Il tuo progetto è molto interessante. 
"Your project is very interesting."

Abbiamo lavorato molto per questo 
progetto. 
"We worked a lot for this project."

Odio il lunedì! 
"I hate Monday!"

Il lunedì si torna a lavoro. 
"On Mondays, we go back to work."

Tua cugina è proprio curiosa! 
"Your cousin is very curious!"

Sono d'accordo con il mio collega. 
"I agree with my co-worker."

È arrivato il nuovo collega. 
"The new coworker is here."

Da dove viene questa cartolina? 
"Where is this postcard from?"

Quando arriverai in Italia inviami una 
cartolina. 
"When you'll be in Italy send me a 
postcard!"
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La nostra vicina è un'impicciona! 
"Our neighbor is nosy!"

Sono stati fatti dei progressi, ma non è 
abbastanza. 
"Progress has been made, but it is not 
enough."

Vedo che hai fatto molti progressi con l'inglese. 
"I can see you've made lots of improvements in English."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Singular Direct Object Pronouns. 
 Adesso lo parli proprio bene! 
"Now you speak it really well."
 

A direct object is a word or phrase that receives the action of a verb and answers the 
questions "What?" or "Whom?" Verbs that take a direct object are called transitive, while those 
that do not take a direct object are intransitive (such as camminare ("to walk") and cadere ("to 
fall")). 

For Example: 

1. Io compro il giornale. 
 "I buy the newspaper." What do I buy? The newspaper.

2. I bambini chiamano la mamma. 
 "Kids call the mom." Whom do they call? The mom.

"Newspaper" and "mom" are direct objects. Direct object pronouns replace direct object 
nouns. The form of the pronoun depends on the gender and the number of the noun it 
replaces. 

Here follow the possible singular forms: 

Italian "English"
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mi "me"

ti "you"

La "you" (formal)

lo "him," "it" (masculine)

la "her," "it" (feminine)

A "direct object pronoun," pronome diretto, precedes the verb. In a negative statement, we 
place it between non and the verb. 

For Example: 

1. Compro il dizionario e lo uso. 
 "I buy the dictionary and I use it."

2. Conosci questa cantante? No, non la conosco. 
 "Do you know this singer? No, I don't know her."

When combined with the modal verbs dovere ("must" or "to have to"), potere ("can"), and 
volere ("to want"), we may either attach the direct object pronoun to the infinitive, which drops 
the final -e, or place it before the conjugated verb. 

For Example: 

1. Questo film è divertente, vorrei vederlo di nuovo. 
 "This movie is fun; I'd like to see it again."

2. Non possiamo invitarla a cena. 

"We can't invite her for dinner." 

1. Dov'è Roberto? Lo devo incontrare. 

"Where is Roberto? I have to meet him." 
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1. Questa borsa è carina, la voglio comprare. 

"This purse is cute; I want to buy it." 
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ITALIAN

1. Ilaria: Hai avuto un'ottima idea. Mi piace andare in bicicletta.

2. Melissa: Avete delle bellissime colline in Toscana è un peccato non visitarle. 
Ci fermiamo qui per il picnic?

3. Ilaria: Sì, qui va bene. C'è ombra. Hai portato i panini?

4. Melissa: Certo, li ho presi. Poi ho una sorpresa.

5. Ilaria: Cosa, cosa? Ah, le fragole!

6. Melissa: Le adoro!

7. Ilaria: Anch'io. Ma, non abbiamo fazzoletti.

8. Melissa: No, eccoli.

9. Ilaria: Senti, chiamiamo i ragazzi? Possono raggiungerci forse.

10. Melissa: Perché no? Li puoi chiamare con il mio cellulare.

ENGLISH

1. Ilaria: You had a great idea. I like cycling.

2. Melissa: You have some beautiful hills in Tuscany; it's a pity not to visit them. 
Shall we stop here for the picnic?

3. Ilaria: Yes, here it's okay. There is shade. Did you bring the sandwiches?

CONT'D OVER
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4. Melissa: Sure, I took them. I have a surprise then.

5. Ilaria: What? Oh, strawberries!

6. Melissa: I adore them!

7. Ilaria: Me too. But we don't have tissues.

8. Melissa: No, here they are.

9. Ilaria: Listen, do we call the guys? Maybe they can join us.

10. Melissa: Why not? You can call them with my cell phone.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

ottimo
great, excellent, very 

good adjective

bicicletta bicycle noun feminine

collina hill noun feminine

visitare to visit verb

fermarsi to stop verb

fragola strawberry noun feminine

fazzoletto tissue, hand cleaner noun

cellulare
cellphone, mobile 

phone noun

SAMPLE SENTENCES
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La bistecca che abbiamo mangiato era 
ottima! 
"The steak we ate was very good."

Questo cibo è ottimo. 
"This is great food."

Questa bicicletta è molto scomoda. 
"This bicycle is very uncomfortable."

I ladri hanno rubato una bicicletta. 
"Thieves have stolen a bicycle."

Dalla finestra di casa mia si vedono le 
colline verdi. 
"We can see green hills from the window 
of my house."

Vorrei visitare tanti posti in Italia. 
"I would like to visit many places in Italy."

Mi fermo un attimo dal panettiere. 
"I stop for one minute at the baker."

Ho schiacciato una fragola. 
"I squashed a strawberry."

Hai bisogno di un fazzoletto? 
"Do you need a tissue?"

Hai un cellulare nuovo? 
"Have you got a new cell phone?"

È un cellulare. 
"It's a mobile phone."

Hai un cellulare? 
"Do you have a cell phone?"

Non trovo più il mio cellulare! 
"I can't find my cell phone anymore!"

Hai visto il mio cellulare? 
"Have you seen my cell phone?"

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Plural Direct Object Pronouns. 
 Ci fermiamo qui per il picnic? 
 Shall we stop here for the picnic?
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In the last lesson, we covered singular direct object pronouns (pronomi diretti). In this lesson, 
we focus on plural direct object pronouns. Here follows a list: 

Italian "English"

ci "us"

vi "you"

Li "you" (formal, masculine)

Le "you" (formal, feminine)

li "them" (masculine)

le "them" (feminine)

Sometimes direct object pronouns precede verbs that begin with a vowel or forms of the verb 
avere that begin with an -h. In these cases, drop the vowel while adding an apostrophe. This 
is to symbolize in writing that we must pronounce the sound as one even though they are two 
words. Please note that singular pronouns lo and la normally behave this way, while the 
plural pronouns li and le never do. 

For Example: 

1. Organizzi tu l'incontro? Sì l'organizzo io. (Lo organizzo) 
 "Are you organizing the meeting? Yes, I'm organizing it."

2. Aspetta tua sorella per favore. Sì, l'aspetto. (La aspetto) 
 "Wait for* your sister, please. Yes, I wait for her."

3. Adori le fragole? Sì, le adoro. 
 "Do you love strawberries? Yes, I love them."

4. Marco ordina gli spaghetti? Anch'io li ordino. 
 "Does Marco order spaghetti? I order it too."

* Please remember that a few verbs like ascoltare ("to listen to"), aspettare ("to wait for"), 
cercare ("to look for"), and guardare ("to look at") take the direct object in Italian, while in 
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English we use prepositions. 

Another common usage of direct object pronouns is to express what in English is "Here I am!," 
"Here you are!," Here he is!," and so on attached to the word ecco. 
  For Example: 

1. Dov'è il signor Bianchi? Eccolo! 
 "Where is Mister Bianchi? Here he is!"

2. Dove sono le chiavi? Eccole! 
"Where are the keys? Here they are!"
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ITALIAN

1. Alessio: Avete fatto bene a chiamare, al bar non c'è nessuno oggi, sono tutti 
allo stadio.

2. Ilaria: Ovvio, ma è anche una giornata fantastica!

3. Alberto: Cosa state mangiando?

4. Melissa: Panini e fragole.

5. Alessio: Bene, noi abbiamo portato del vino, patatine e Carlo dal bar ci ha 
dato le pizzette.

6. Ilaria: Ben fatto. Siete venuti in motorino, noi siamo più sportive. Abbiamo 
usato la bici.

7. Alberto: Anche io sono sportivo, infatti sto ascoltando la partita alla radio.

8. Ilaria: O mio Dio! Spegnila subito!

ENGLISH

1. Alessio: You were right to call. There's nobody at the bar today; they're all at 
the stadium.

2. Ilaria: It's obvious, but it's also a beautiful day!

3. Alberto: What are you eating?

4. Melissa: Sandwiches and strawberries.

CONT'D OVER
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5. Alessio: Good, we brought some wine and potato chips, and Carlo from the 
bar gave us some "pizzette."

6. Ilaria: Well done. You came by scooter; we are sportier. We used the 
bicycle.

7. Alberto: I am sporty too; indeed, I'm listening to the match on the radio.

8. Ilaria: Oh my God! Turn it off, immediately!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

stadio stadium noun masculine

ovvio obvious adjective

giornata day noun

vino wine noun masculine

patatine potato chips noun

pizzetta pizzetta noun

sportivo sporty adjective

Dio God noun

SAMPLE SENTENCES
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Oggi vado allo stadio. 
"Today I'm going to the stadium."

E' ovvio che ai bambini piacciano i 
cartoni animati. 
"It's obvious that kids like cartoons."

Oggi è stata una giornata lunghissima. 
"Today has been a very long day."

Oggi è proprio una bella giornata. 
"Today is really a good day."

Una bottiglia di vino bianco. 
"A bottle of white wine."

Non mangiare troppe patatine! 
"Don't eat too many chips!"

Queste pizzette sono appena uscite dal 
forno. 
"These 'pizzette' just came out of the oven."

Mio marito non è affatto sportivo. 
"My husband is not sporty at all."

Gli atei sono persone che non credono in Dio! 
"Atheists are people who don't believe in God!"

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Gerundio (the "Present Progressive") of -Are Verbs. 
 Cosa state mangiando? 
 "What are you eating?"
 

Gerundio is the present progressive form: in English, it is the "-ing" form, as in "I am walking" 
or "the cat is sleeping." It expresses an action that is occurring at the moment. The present 
progressive in Italian is composed of the verb stare ("to stay," "to be") plus the gerund. 

In order to make the gerund, verbs belonging to the first conjugation, -are verbs, drop the 
stem and take -ando. For example, parlare ("to talk" or "to speak") becomes parlando 
("speaking"). When forming gerundio, basically -are verbs are regular, but fare ("to do"), is 
irregular: at gerundo, it is facendo. 
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For Example: 
  

1. Marco sta suonando la chitarra. 
 suonare ("to play")

"Marco is playing guitar." 

1. Sto facendo i compiti. 
 fare ("to do")

"I'm doing homework." 

1. Cosa stai mangiando? 
 mangiare ("to eat") 
 "What are you eating?"

2. Luisa si sta svegliando.*  
 svegliarsi ("to wake up") 
 "Luisa is waking up."

The gerundio of reflexive verbs requires the reflexive pronoun that always precedes stare. 
Here is an example using the verb ascoltare ("to listen"). 

Ascoltare ("to listen") 

Italian "English"

Io sto ascoltando "I am listening"

Tu stai ascoltando "You are listening"

Lui/Lei sta ascoltando "He/She/It is listening"

Noi stiamo ascoltando "We are listening"

Voi state ascoltando "You are listening"
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Loro stanno ascoltando They are listening
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ITALIAN

1. Alessio: Melissa, che stai facendo?

2. Melissa: Sto aprendo il vino. Bene, buon appetito. Ti piacciono i crostini?

3. Alessio: Sì, un pò freddi, ma buoni. Allora sai anche cucinare.

4. Melissa: Non credo. Sinceramente sto solo leggendo un libro di cucina, però 
non faccio mai pratica.

5. Alessio: Melissa, che cos'è questo fumo??

6. Melissa: Oh no! E' la nostra cena! Le melanzane alla parmigiana!

7. Alessio: Apri la finestra, non posso respirare.

8. Melissa: Perfetto! Adesso dobbiamo trovare un'alternativa.

9. Alessio: Ah, ah! Ordiniamo una pizza?

10. Melissa: Sì, una soluzione veloce. Non possiamo mangiare questa roba 
nera!

ENGLISH

1. Alessio: Melissa, what are you doing?

2. Melissa: I'm opening the wine. Well, have a nice meal. Do you like "crostini?"

3. Alessio: Yes, a bit cold, but good. So you can also cook.

CONT'D OVER
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4. Melissa: I don't think so. Honestly, I'm only reading a cookbook, but I never 
practice.

5. Alessio: Melissa, what is this smoke?

6. Melissa: Oh no! It's our dinner! "Melanzane alla parmigiana!"

7. Alessio: Open the window; I can't breathe.

8. Melissa: Perfect! Now we have to find an alternative.

9. Alessio: Ah, ah! Shall we order a pizza?

10. Melissa: Yes, a quick solution. We can't eat this black thing!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

sapere to know verb

pratica practice noun

fumo smoke noun

finestra window noun feminine

respirare to breathe verb

alternativa alternative, option noun

soluzione
solution, result, 

answer noun

roba stuff, things noun

SAMPLE SENTENCES
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Sai che ore sono? 
"Do you know what time it is?"

Sai come prenotare un biglietto per il 
treno? 
"Do you know how to book a train ticket?"

Sai dove andare? 
"Do you know where to go?"

Non so niente. 
"I don't know anything."

Nello studio la teoria e la pratica sono 
essenziali. 
"In studying, the theory and the practice 
are essential."

Il nostro progetto è andato in fumo. 
"Our project went up in smoke."

Apri la finestra per favore. 
"Open the window, please."

Hai chiuso la finestra? 
"Did you close the window?"

Respira lentamente! 
"Breathe slowly!"

Non riesco a respirare! 
"I can't breathe!"

In alternativa andiamo a casa tua. 
"As an alternative, let's go to your home."

Mi puoi dare una soluzione? 
"Can you give me a solution?"

Non c'è soluzione. 
"There is no solution."

Cos'è tutta questa roba nell'entrata? 
"What's all this stuff in the hall?"

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Gerundio ("Present Progressive") of -Ere and -Ire 
Verbs. 
 Sto aprendo il vino. 
"I'm opening the wine."
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The gerundio is the "present progressive" in Italian, and it expresses an action that is currently 
in progress. It is important to clarify that we never use it to describe an event that may happen 
in the future. As we already covered, the present progressive in Italian is composed of the 
verb stare ("to stay" or "to be") plus the gerund. 

The gerund form of verbs belonging to the second and third conjugation, -ere and -ire verbs, 
drops these stems and in both cases take -endo. 

For Example: 

1. correre ("to run") becomes correndo ("running")

2. dormire ("to sleep") becomes dormendo ("sleeping")

A few verbs of the second and third conjugations are irregular. 

For Example: 

1. bere ("to drink") becomes bevendo ("drinking")

2. condurre ("to lead," "to guide") becomes conducendo ("leading")

3. dire ("to say") becomes dicendo ("saying").

Sample Sentences 
 

1. Sto scrivendo un articolo per un giornale famoso. 
 scrivere ("to write") 
 "I am writing an article for a famous newspaper."

2. Cosa stai bevendo? 
 bere ("to drink") 
 "What are you drinking?"

3. Giovanni sta partendo per la Sicilia. 
 partire ("to leave")



I TALI ANPOD101.COM  ABS OLUTE BEGI NNER S 2 #12 - BURNI NG I TALI AN FOOD I S  A S UREFI RE DATI NG DI S AS TER! 6

"Giovanni is leaving for Sicily." 

1. I tuoi amici non stanno dicendo la verità. 
 dire ("to say")

"Your friends are not saying the truth." 

Aprire ("to open") 

Italian "English"

Io sto aprendo "I am opening"

Tu stai aprendo "You are opening"

Lui/Lei sta aprendo "He/She/It is opening"

Noi stiamo aprendo "We are opening"

Voi state aprendo "You are opening"

Loro stanno aprendo "They are opening"
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ITALIAN

1. Alberto: Allora? Sei andato a casa sua ieri sera?

2. Alessio: Sì, ci sono andato.

3. Alberto: E...?

4. Alessio: Shhh, zitto!

5. Melissa: Ciao, ci incontriamo sempre alla macchinetta del caffè.

6. Alessio: Eh sì, siamo tutti un pò assonnati il lunedì.

7. Alberto: Specialmente dopo certi fine settimana...

8. Ilaria: Ah ah, che bugiardo. Hai passato tutto il tempo a giocare ai 
videogiochi!

9. Melissa: Ah, ah, ah. Hey, il capo ci chiama!

ENGLISH

1. Alberto: So? Did you go to her place last night?

2. Alessio: Yes, I went there.

3. Alberto: And...?

4. Alessio: Shhh, shut up!

CONT'D OVER



I TALI ANPOD101.COM  ABS OLUTE BEGI NNER S 2 #13 - DO YOU BELI EVE I N I TALI AN ALI ENS ? 3

5. Melissa: Hello, we always meet at the coffee maker.

6. Alessio: Oh yes, we're all a bit sleepy on Mondays.

7. Alberto: Especially after some weekends...

8. Ilaria: Ah ah, what a liar. You passed all the time playing video games!

9. Melissa: Ah, ah, ah. Hey, the boss is calling us!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

zitto quiet, silent adjective

macchinetta del caffè
coffee maker, coffee 

machine noun

assonnato sleepy adjective

lunedì Monday noun masculine

bugiardo liar, untruthful, false noun

passare to spend time verb

giocare
to play, bet, gamble, 

trick verb

videogioco video game noun masculine

SAMPLE SENTENCES
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Stai zitto per favore. 
"Be quiet, please."

Sono proprio assonnato, vado a letto. 
"I'm very sleepy; I go to bed."

Odio il lunedì! 
"I hate Monday!"

Il lunedì si torna a lavoro. 
"On Mondays, we go back to work."

Non sopporto i bugiardi! 
"I can't stand liars!"

Il mio fidanzato è un bugiardo. 
"My boyfriend is a liar."

Ho passato le mie vacanze all'estero. 
"I spent my holidays abroad."

Sai giocare a tennis? 
"Can you play tennis?"

Giochiamo a carte? 
"Shall we play cards?"

Potrei giocare ai videogiochi per ore. 
"I could play video games for hours."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Different Usages of the Particle Ci. 
 Ciao, ci incontriamo sempre alla macchinetta del caffè. 
 "Hello, we always meet at the coffee maker."
 

We use the particle ci in Italian in many different cases. 

1) It is a reflexive, reciprocal, direct, and indirect object pronoun of the first person plural (noi). 

For Example: 

1. Noi ci divertiamo a giocare a carte. (reflexive pronoun) 
 "We have fun playing cards."

2. Noi ci ameremo per sempre. (reciprocal pronoun) 
 "We will love each other forever."
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3. Caterina ci ha invitato alla festa. (direct pronoun, noi) 
 "Caterina invited us to the party."

4. I miei genitori ci telefonano spesso. (indirect pronoun, a noi) 
 "My parents often call us."

2) Ci is also an adverb of place ("there"), and we use it to avoid repeating the name of a place 
that we have already mentioned. 

For Example: 
  

1. Vai spesso in palestra? Sì, ci vado tre volte a settimana. 
 "Do you often go to the gym? Yes I do, I go there three times a week."

3) In common conversations, we use the particle ci with the verb avere, and it changes into ce. 
In this case it expresses possession. 

For Example: 
  

1. Hai l'ombrello? Sì, ce l'ho. 
 "Have you got the umbrella? Yes, I've got it."

4) We also use this particle when replacing a word or a phrase introduced by certain 
prepositions. 
  

For Example: 
  

1. Credi in Dio? Sì, ci credo. 
 "Do you believe in God? Yes, I believe in him."

2. Credi agli alieni? No, non ci credo. 
 "Do you believe in aliens? No, I don't believe in them."
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ITALIAN

1. Melissa: Pronto?!

2. Alessio: Ciao Melissa, senti, ti piace la cucina indiana?

3. Melissa: Insomma.

4. Alessio: E la cucina messicana? Ti piace?

5. Melissa: Non molto, è troppo piccante. Non mi piacciono molto le cose 
piccanti.

6. Alessio: Vorrei andare al ristorante a mangiare qualcosa di diverso, ma non 
ti piace niente!

7. Melissa: Non è vero, mi piace la cucina cinese e a te?

8. Alessio: A me no. Ah, ah!

9. Melissa: A tutti piace mangiare cinese. Allora, vediamo, …ho trovato! 
Giapponese!

10. Alessio: Va bene, mi piace! Allora mangiamo giapponese, ovviamente hai 
scelto il più caro.

11. Melissa: Eheh!

ENGLISH

1. Melissa: Hello?

CONT'D OVER
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2. Alessio: Hi, Melissa, listen, do you like Indian food?

3. Melissa: So so.

4. Alessio: And Mexican food? Do you like it?

5. Melissa: Not much; it's too spicy. I don't like spicy things that much.

6. Alessio: I'd like to go to the restaurant to eat something different, but you 
don't like anything!

7. Melissa: It's not true; I like Chinese food, and you?

8. Alessio: No, I don't. Ah, ah!

9. Melissa: Everybody likes eating Chinese food. So, let me see... I got it! 
Japanese!

10. Alessio: Okay, I like it! We'll eat Japanese food then; you obviously chose 
the most expensive.

11. Melissa: Eh eh!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

cucina
kitchen, cooking, 

food, cuisine noun feminine

indiano Indian adjective

insomma so so, well, in short adverb
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niente nothing pronoun

messicano Mexican adjective

diverso
different, various, 

diverse adjective

cinese Chinese adjective

giapponese Japanese noun, adjective

SAMPLE SENTENCES

Ti piace la cucina italiana? 
"Do you like Italian cooking?"

Cosa ti piace della cucina italiana? 
"What do you like about Italian cuisine?"

Mi piace la cucina tailandese. 
"I like Thai food."

Ho letto un libro di un famoso filosofo 
indiano. 
"I read a book by a famous Indian 
philosopher."

Com'è andata? Insomma. 
"How did it go? So so."

E' interessante questo libro? Insomma. 
"Is this book interesting? So so."

Niente di speciale. 
"Nothing special."

Non vedo niente. 
"I see nothing."

Niente per te! 
"Nothing for you!"

La Tequila è un liquore messicano. 
"Tequila is a Mexican liquor."

Abbiamo opinioni diverse. 
"We have different opinions."

La cultura cinese è molto antica. 
"Chinese culture is very old."
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I kimono giapponesi sono conosciuti in 
tutto il mondo. 
"Japanese kimonos are known all over the 
world."

Ai giapponesi piace mangiare pesce 
fresco. 
"Japanese like to eat fresh fish."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Verb Piacere ("to Like"). 
 Ciao Melissa, senti, ti piace la cucina indiana? 
 "Hi, Melissa, listen. Do you like Indian food?"
 

In Italian, we translate the verb "to like" as piacere, but the closest structure in English is "to be 
pleasing to." In Italian, the thing or the person liked is the subject of the sentence, and the 
person who likes it is the indirect object. 

For Example: 

1. A Claudia piace nuotare. 
 (nuotare = subject; a Claudia = indirect object) 
 "Claudia likes swimming."/"Swimming is pleasing to Claudia."

We can express the indirect object in many ways in Italian: 
 A Claudia piace nuotare. A lei piace nuotare. Le piace nuotare. 
 (The pronoun Le corresponds to a lei.) 
 "Claudia likes swimming." "She likes swimming." 

As piacere must agree with the thing or the person liked, we often conjugate it at the third 
singular person (piace) or at the third plural person (piacciono). 
  For Example: 

1. Mi piacciono i gatti. 
 "I like cats." 
 (Mi = a me)
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2. Non ci piace la musica classica. 
 "We don't like classical music." 
 (Ci = a noi)

3. Ti piacciono i videogiochi? 
 "Do you like video games?"

(Ti = a te) 

1. A Francesco non piace questo film. 
 "Francesco doesn't like this movie."

Piacere ("to like") 

Italian "English"

Mi piace/piacciono "I like"

Ti piace/piacciono "You like"

Gli/Le piace/piacciono "He/She/It likes"

Ci piace/piacciono "We like"

Vi piace/piacciono "You like"

Gli piace/piacciono "They like"
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ITALIAN

1. Melissa: Buongiorno, la mia carta d'identità è scaduta.

2. Impiegato: Bene, ho capito. Conosce la procedura?

3. Melissa: Veramente no.

4. Impiegato: Deve compilare questo modulo e andare all'ufficio anagrafe.

5. Melissa: Bene, ma non so dov'è quest'ufficio.

6. Impiegato: In fondo al corridoio a sinistra.. Scusi, Lei è amica di Ilaria Ravazzi?

7. Melissa: Sì, sì, la conosco. Lavoriamo insieme.

8. Impiegato: Vi ho visto in piscina, credo. Venga, l'accompagno all'altro ufficio.

9. Melissa: Grazie, molto gentile.

ENGLISH

1. Melissa: Good morning, my identity card is expired.

2. Employee: Right, I understand. Do you know the procedure?

3. Melissa: Actually, no, I don't.

4. Employee: You have to fill out this form and go to the register office.

5. Melissa: All right, but I don't know where this office is.

CONT'D OVER
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6. Employee: Down the corridor on the left... Excuse me, are you a friend of Ilaria 
Ravazzi?

7. Melissa: Yes, I know her. We work together.

8. Employee: I saw you in the swimming pool, I think. Please come, I'll take you to 
the other office.

9. Melissa: Thank you, very kind of you.

VOCABULARY

Italian English Class

mio my (masculine singular) possessive adjective

carta d'identità identity card noun

scaduto expired, out of date, past due adjective

procedura
procedure, proceeding, 

praxis noun

compilare to fill in, complete verb

modulo form noun

corridoio corridor noun

accompagnare
to go/come with, to take, to 

bring, to accompany verb

SAMPLE SENTENCES

Ti piace il mio cappotto? 
"Do you like my coat?"

Luca ha il mio libro. 
"Luca has my book."
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Guardi signor Rossi che la sua carta 
d'identità sta per scadere. 
"Be careful Mr. Rossi, your ID card is about 
to expire."

Il mio passaporto è scaduto. 
"My passport is expired."

Quale procedura è necessaria? 
"Which procedure is necessary?"

Per iscriversi c'è una procedura 
semplice. 
"There's a simple procedure to register."

Mi può aiutare a compilare questo 
modulo? 
"Can you help me fill out this form?"

Compili questi fogli, per favore. 
"Please complete these papers."

Qual'è il modulo di domanda? 
"Which one is the application form?"

Il corridoio non è illuminato. 
"The corridor is not lit."

Mi puoi accompagnare alla stazione? 
"Can you take me to the station?"

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on The Difference Between Conoscere and Sapere ("To 
Know"). 
Conosce la procedura? 
"Do you know the procedure?"
 

The verbs conoscere and sapere both mean "to know" in English. But there is a distinction in 
Italian. 
  Conoscere means "to know" in the sense of "to be acquainted with someone or something"; 
it also means "to meet" and "to make the acquaintance of." Furthermore, conoscere indicates 
a certain familiarity through experience or lack of experience. 
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  For Example: 
  

1. Conosci mio cugino? 
 "Do you know my cousin?"

2. Non conosciamo bene Milano. 
 "We don't know Milan very well."

3. Conoscete questa canzone? 
 "Do you know this song?" 
 

We use sapere to convey "how to do something," "to know facts," "to have the knowledge of 
something," or "to find out something." When it is followed by an infinitive, its meaning 
changes into "to be able to," "to know how to do something," or the verb "can." 
  For Example: 
  

1. Scusi, sa dov'è l'ufficio postale? 
 "Excuse me, do you know where the post office is?"

2. Non so come fare. 

"I don't know how to do it." 

1. So anche suonare il violino. 
 "I can also play violin."

2. Sai ballare la salsa? 
 "Are you able to dance salsa?" 

Consoscere   

Italian "English"

Io conosco "I know"
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Tu conosci "You know"

Lui/Lei conosce "He/She/It knows"

Noi conosciamo "We know"

Voi conoscete "You know"

Loro conoscono "They know"

Sapere 

Italian "English"

Io so "I know"

Tu sai "You know"

Lui/Lei sa "He/She/It knows"

Noi sappiamo "We know"

Voi sapete "You know"

Loro sanno "They know"
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ITALIAN

1. Ilaria: Allora ragazzi, sabato è il compleanno di Melissa, cosa facciamo?

2. Alessio: Perchè non le facciamo una festa a sorpresa?

3. Ilaria: Sì, che bell'idea. Lei arriva al ristorante solo con te, ma noi tutti 
aspettiamo nascosti.

4. Alessio: D'accordo. Cosa le regaliamo?

5. Ilaria: Non lo so, ma io di sicuro le preparo la torta.

6. Alberto: Io mando una e-mail agli altri colleghi e amici.

7. Alessio: Alberto, ti devo chiedere un favore.

8. Alberto: Sì?

9. Alessio: Nella mail scrivi che è una festa a sorpresa, lei non lo deve 
scoprire. Manteniamo il segreto!

10. Alberto: Certo!

ENGLISH

1. Ilaria: So guys, Saturday is Melissa's birthday; what shall we do?

2. Alessio: Why don't we have a surprise party?

CONT'D OVER



I TALI ANPOD101.COM  ABS OLUTE BEGI NNER S 2 #16  - LET'S  GI VE HI M AN I TALI AN S URPRI S E! 3

3. Ilaria: Yes, what a nice idea. She gets to the restaurant alone with you, but 
we're all waiting hidden.

4. Alessio: All right. What shall we get her as a present?

5. Ilaria: I don't know, but I'll prepare a cake for her for sure.

6. Alberto: I'll send an e-mail to the other colleagues and friends.

7. Alessio: Alberto, I have to ask you a favor.

8. Alberto: Yes?

9. Alessio: In the e-mail, write that it's a surprise party and she must not know 
about it. Let's keep the secret!

10. Alberto: Sure!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

ragazzo boy, lad, guy noun

compleanno birthday noun masculine

festa feast, holiday, party noun

sorpresa surprise noun

nascosto hidden, covered adjective

chiedere to ask verb
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mantenere
to keep, to maintain, 

to preserve verb

segreto secret noun

SAMPLE SENTENCES

I ragazzi ci aspettano. 
"The guys are waiting for us."

Quel ragazzo è carino. 
"That guy is cute."

Quando è il tuo compleanno? 
"When is your birthday?"

Ieri era il mio compleanno. 
"Yesterday was my birthday."

Questa festa è proprio noiosa! 
"This party is really boring!"

Benvenuti alla mia festa di compleanno. 
"Welcome to my birthday party."

Facciamo una festa? 
"Shall we have a party?"

C’è una piacevole sorpresa per te. 
"There is a pleasant surprise for you."

Non mi piacciono le sorprese. 
"I don't like surprises."

Ho fatto una sorpresa alla mia ragazza. 
"I surprised my girlfriend."

Tieni il portafoglio ben nascosto. 
"Keep the wallet well hidden."

Chiedi a mamma le chiavi di casa. 
"Ask mom for the key to the house."

Chiediamo del pane? 
"Shall we ask for some bread?"

Ho chiesto una bambola. 
"I asked for a doll."

Posso chiederti una cosa?

"Can I ask you something?"

Hai chiesto?

"Did you ask?"
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Manteniamo le buone abitudini. 
"We keep good habits."

Ti devo confidare un segreto. 
"I have to tell you a secret."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Singular Indirect Objects. 
 Alberto, ti devo chiedere un favore. 
 "Alberto, I have to ask you a favor." 
 
 

An indirect object noun is the person or the thing the action of the verb indirectly affects. It 
answers the question "to whom?" or "for whom?" As a result, if in English we have a noun 
preceded by "to" or "for," in Italian the preposition is a. 
  For Example: 

1. Compriamo un libro a Francesca. 
 "We buy a book for Francesca."

2. Penso sempre a te. 
 "I always think about you."

Indirect object pronouns replace indirect object nouns, as in "I give a present to Frank," Which 
would become "I give him a present." The form of the pronoun depends on the gender and 
the number of the noun it replaces. The singular forms of indirect object pronouns are as 
follows: 

Italian "English"

mi "to me"/"for me"

ti "to you"/"for you"

Le "to her"/"for her" (formal)

gli "to him"/"for him"
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le "to her"/"for her"

Pronomi indiretti ("indirect object pronouns") always precede the verb, and in a negative 
statement, we place them between non and the verb. 
  For Example:  

1. Mi offri la cena? 
 "Are you offering me dinner?"

2. Le ho telefonato due minuti fa. 
 "I called her two minutes ago."

3. Ancora non gli ho risposto. 
 "I haven't answered him yet."

Indirect object pronouns are identical to direct object pronouns when we combine them with 
the modal verbs dovere ("must," "to have to"), potere ("can") and volere ("want"), as they may 
either be attached to the infinitive, which drops the final -e, or they may precede the 
conjugated verb. 

For Example: 
   

1. Posso farLe una domanda? 
 "Can I ask you a question?"

Ti devo parlare al più presto. 
 "I have to talk to you as soon as possible." 
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ITALIAN

1. Ilaria: Shhh, ragazzi vi ho detto che stanno arrivando!

2. Voci di amici: Sorpresa! Auguri!

3. Ilaria: Ehi Melissa, puoi dire qualcosa!

4. Melissa: Sono senza parole, che fate tutti qui?

5. Alessio: Sono venuti per festeggiare il tuo compleanno.

6. Melissa: Oh davvero? Grazie mille, che bella sorpresa! Di chi è stata l'idea?

7. Alessio: Mia, ma tutti hanno aiutato ad organizzarla.

8. Ilaria: Ci hanno consigliato questa sala, ti piace?

9. Melissa: Sì, molto carina, che cosa c'è scritto sui palloncini?

ENGLISH

1. Ilaria: Shhh, guys, I told you that they're coming!

2. Friends' voices: Surprise! Best wishes!

3. Ilaria: Hey, Melissa, you can say something!

4. Melissa: I'm speechless; what are you all doing here?

5. Alessio: They came to celebrate your birthday.

CONT'D OVER
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6. Melissa: Oh, really? Thanks a lot; what a nice surprise! Whose idea was it?

7. Alessio: Mine, but everybody helped organizing it.

8. Ilaria: They recommended this room to us; do you like it?

9. Melissa: Yes, it's very nice; what's written on the balloons?

VOCABULARY

Italian English Class Gender

auguri wishes noun

qualcosa something indefinite pronoun

parola word noun feminine

festeggiare to celebrate verb

organizzare to organize, arrange verb

sala hall, living room noun

consigliare to suggest, to advise verb

palloncino balloon noun

SAMPLE SENTENCES

Tanti auguri per il vostro anniversario. 
"Best wishes for your anniversary."

Vorrei mangiare qualcosa di dolce. 
"I'd like to eat something sweet."
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Hai qualcosa da mangiare? 
"Do you have something to eat?"

Non dire una parola! 
"Don't say a word!"

Ho dimenticato come pronunciare 
questa parola! 
"I forgot how to pronounce this word!"

Quando festeggiamo le vostre nozze? 
"When do we celebrate your wedding?"

Domani sera festeggiamo il compleanno 
di Lucia. 
"Tomorrow evening we are celebrating 
Lucia's birthday."

Questo lavoro consiste nell'organizzare 
eventi. 
"This job consists of organizing events."

Organizziamo una festa? 
"Shall we organize a party?"

Abbiamo prenotato due sale in questo 
ristorante. 
"We booked two rooms in this restaurant."

Questa sala è molto spaziosa. 
"This room is very spacious."

Che vino mi consigli con questo dolce? 
"What kind of wine do you recommend 
with this dessert?"

Non ti consiglio di prendere quella 
strada. 
"I wouldn't advise you take that road."

Ti consiglio di guardare quel film. 
"I suggest you watch that movie."

Ho comprato tre palloncini colorati. 
"I bought three colored balloons."

Sto gonfiando un palloncino. 
"I'm blowing up a balloon."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Plural Indirect Objects. 
 Shhh, ragazzi vi ho detto che stanno arrivando! 
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"Shhh, guys, I told you that they're coming!"
 

In this class, we continue focusing on indirect object pronouns, particularly on the plural ones: 
pronomi indiretti plurali. The plural forms of indirect object pronouns are as follows: 

Italian "English"

ci "to us"/"for us"

vi "to you"/"for you"

gli/loro* "to them"/"for them

* In contemporary usage, loro has been replaced by gli, which precedes the verb, while loro 
always follows the verb. 

For Example:  

1. Gli diamo un regalo. Diamo loro un regalo. (rare) 
 "We give them a present."

When using compound tenses, remember that the past participles never agree with the 
indirect object pronouns. For this reason, they differ from direct object pronouns. 

For Example: 
  

1. Hai visto I tuoi genitori? Sì, li ho visti. 
 (direct object pronoun) 
 "Did you see your parents? Yes, I saw them."

2. Hai scritto l'e-mail alla mamma? Sì, le ho scritto. 
 (indirect object pronoun) 
 "Did you write the e-mail to Mom? Yes, I wrote her."

We often use indirect object pronouns with the following verbs: 
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Italian "English"

chiedere "to ask"

consigliare "to recommend"

dare "to give"

dire "to say"

insegnare "to teach"

mandare "to send"

mostrare "to show"

offrire "to offer"

prestare "to lend"

regalare "to give (as a gift)"

restituire "to return to"

rispondere "to answer"

scrivere "to write"

telefonare "to telephone"
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ITALIAN

1. Melissa: Anche il menu è grandioso. E' tutto delizioso!

2. Alessio: Bene. Ancora un po' di vino?

3. Melissa: Sì, per favore. Ho veramente degli amici favolosi, proprio una festa 
inaspettata.

4. Alessio: Il compleanno è un giorno fatto per festeggiare con amici.

5. Melissa: Sì, con delle persone care e possibilmente con la persona che ami.

6. Alessio: Ehm, ehm. Giustissimo. Vuoi dell'arrosto? E' buonissimo.

7. Melissa: Che c'è Alessio, nervoso?

8. Alessio: Chi io? No, no.

ENGLISH

1. Melissa: Also, the menu is great. Everything's delicious.

2. Alessio: Good. Some more wine?

3. Melissa: Yes, please. I have some really fantastic friends and a very 
unexpected party.

4. Alessio: A birthday is a day made to celebrate with friends.

5. Melissa: Yes, with some nice people and possibly with the person you love.

CONT'D OVER
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6. Alessio: Ehm, ehm. Absolutely right. Do you want some roast? It's very good.

7. Melissa: What's up, Alessio, are you nervous?

8. Alessio: Who, me? No, no.

VOCABULARY

Italian English Class

grandioso great adjective

delizioso delightful, delicious adjective

favoloso fabulous, fantastic, wonderful adjective

inaspettato
unexpected, unforeseen, 

unpredicted adjective

caro dear, beloved adjective

possibilmente possibly, perhaps, if possible adverb

arrosto roast noun

nervoso
nervous, edgy, bad-

tempered adjective

SAMPLE SENTENCES

Hai avuto un'idea grandiosa. 
"You had a great idea."

I primi piatti in questo ristorante sono 
deliziosi. 
"In this restaurant, first courses are 
delicious."
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Questa torta è deliziosa. 
"This cake is delicious."

Abbiamo fatto un'esperienza favolosa. 
"We had a fabulous experience."

Ieri abbiamo avuto un ospite inaspettato. 
"Yesterday we had an unexpected guest."

Tu sei un mio caro amico. 
"You are a dear friend of mine."

Possibilmente partirei con il treno delle 
cinque. 
"If possible, I'd leave on the five p.m. train."

La domenica mangiamo sempre 
l'arrosto. 
"On Sunday, we always eat roast."

Sono sempre molto nervosa prima di un 
esame. 
"I'm always very nervous before an exam."

È sempre nervoso. 
"He is always nervous."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Il Partitivo ("the Partitive"). 
 Sì, con delle persone care e possibilmente con la persona che ami. 
"Yes, with some nice people and possibly with the person you love."
 

We use l'articolo partitivo, "the partitive article," to indicate imprecise or approximate 
quantities. The most common way to express the partitive in Italian is with the preposition di + 
the definite article, whether singular or plural. 

As a result, we have the following partitive articles: 

Gender Singular Plural

feminine della delle

feminine (before a vowel) dell' delle

masculine del dei
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masculine (before a vowel) dell' degli

masculine (before the letter 
-z, the letter -s + consonant, 
or the letters -gn)

dello degli

For Example: 
  

1. Ho comprato delle uova, del caffè, del cacao in polvere, del mascarpone e dei 
savoiardi per preparare il Tiramisù. 
 "I bought some eggs, some coffee, some cocoa powder, some mascarpone cheese, 
and some sponge fingers to prepare tiramisu."

2. Ho portato dei pennarelli, delle matite, della carta e della tempera per disegnare con 
i bambini.

"I brought some felt-tip pens, some pencils, some paper, and some tempera to draw with the 
kids." 

We usually do not use the articolo partitivo in negative sentences. 
 For Example: 

1. Non bevo latte. 
 "I do not drink milk."

2. Marcella non ha monete per il parcheggio. 
 "Marcella does not have coins for parking."

When expressing "some" in Italian, we can also use alcuni and alcune with plural nouns, 
qualche with singular nouns (although it expresses a plural meaning), or un po' di ("a bit of," 
"some"). 

For Example:  
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1. Compro alcuni vestiti. 
 Compro qualche vestito. 
 "I buy some clothes."

2. Incontro alcune amiche. 
 Incontro qualche amica. 
 "I meet some friends."

3. Vorrei un po' di zucchero per favore. 
 "I would like some sugar, please."
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ITALIAN

1. Ilaria: Chi vuole un'altra fetta di dolce?

2. Alessio: Io, io!

3. Ilaria: Tu no, ne hai già avute due!

4. Melissa: Allora, la prendo io. E' buonissima, non sapevo che il tiramisù può 
essere fatto anche con l'ananas e la panna.

5. Ilaria: Questa versione è estiva. Ma... facciamo un altro brindisi adesso?

6. Melissa: Ah, ah. Ne abbiamo già fatti tre!

7. Alessio: Non hai più voglia di festeggiare?

8. Melissa: Ma sì, ne ho ancora tanta! Mi date un altro bicchiere?

ENGLISH

1. Ilaria: Who wants another slice of dessert?

2. Alessio: Me, me!

3. Ilaria: Not you, you already had two!

4. Melissa: Then I'll take it. It's very good; I didn't know that tiramisu can also be 
made with pineapple and whipped cream.

CONT'D OVER
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5. Ilaria: This is the summer version... Anyway, shall we drink another toast 
now?

6. Melissa: Ah, ah. We already did three.

7. Alessio: Don't you want to celebrate anymore?

8. Melissa: Well yes, I still want to a lot! Can you give me another glass?

VOCABULARY

Italian English Class Gender

fetta slice, cut, piece noun

dolce dessert noun masculine

ananas pineapple noun masculine

panna
whipped cream, sour 

cream noun

versione version noun

estivo (of) summer adjective

brindisi toast noun masculine

bicchiere glass noun

SAMPLE SENTENCES

Vuoi un'altra fetta di torta? 
"Do you want another slice of cake?"

Mangio una fetta di torta. 
"I eat a slice of cake."
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Ho preparato il dolce per te! 
"I prepared the dessert for you!"

Ordiniamo il dolce? 
"Do we order the dessert?"

Quest'ananas è ancora acerbo. 
"This pineapple is still unripe."

Luca ha mangiato un ananas intero. 
"Luca ate a whole pineapple."

Hai comprato la panna per il dolce? 
"Did you buy the whipped cream for the 
dessert?"

Vorrei sentire un'altra versione della 
storia. 
"I would like to hear another version of the 
story."

Ho comprato una giacca estiva. 
"I bought a summer jacket."

Alzatevi per favore, facciamo un 
brindisi! 
"Stand up please; let's drink a toast!"

Pronti per il brindisi? 
"Are you ready for the toast?"

Che bel bicchiere. 
"What a nice glass."

Due bicchieri di vino rosso. 
"Two glasses of red wine."

Vorrei un bicchiere di Coca-Cola. 
"I'd like a glass a Coke."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on the Pronoun Ne and Its Uses. 
 Tu no, ne hai già avute due! 
 "Not you, you already had two!"
 

In Italian, the particle ne can mean "about," "any," "some," "of it," or "of them" when replacing 
nouns introduced by a number or an expression of quantity. 

For Example: 
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1. Quante borse hai? 
 "How many purses do you have?"

2. Ne ho solo tre. 
 "I have only three (of them)."*

3. Vuoi dello zucchero nel caffè? 
 "Would you like some sugar in the coffee?"

4. Sì, ne vorrei due cucchiaini.  
 "Yes, I would like two spoons (of it)."

* The phrase "of them"/"of it" is optional in English. 

The pronoun ne can also replace a prepositional phrase beginning with di. In English, we do 
need to translate this. 

For Example: 
  

1. Federico parla del suo lavoro? 
 "Does Federico talk about his job?"

2. Sì, ne parla spesso. 
 "Yes, he often talks about it."

In a sentence, we usually position ne after the conjugated verb, while in negative statements 
it always follows non. In addition, we can attach it to an infinitive or a gerund. 

For Example:  

1. Vuoi un altro bicchiere di spumante? 
 "Do you want another glass of champagne?"

2. No, non ne voglio. 
 "No, I don't want any."
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3. Non voglio più berne, grazie. 
 "I don't want to drink it anymore, thank you."

In compound tenses like the passato prossimo, when ne replaces the direct object, the past 
participle agrees in gender and number with the object. 
  For Example:  

1. Hai comprato i piatti? 
 "Did you buy dishes?"

2. Sì, ne ho comprati sei. 
 "Yes, I bought six (of them)."

3. Quante rose hai piantato? 
 "How many roses did you plant?"

4. Non so, ne ho piantate un po'. 
 "I don't know. I planted some of them."
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ITALIAN

1. Melissa: Posso aprire i regali?

2. Ilaria: Certo!

3. Melissa: Apro prima la lettera. Ah un buono omaggio per l'estetista! Perfetto, 
sempre ben accetto!

4. Ilaria: E' quello accanto all'ufficio!

5. Melissa: Ah bene, comodo. E qui cosa c'è? Ah, un porta banana di plastica! 
Molto utile! Grazie!

6. Alessio: Sì, porti le banane nella borsa e le ammacchi sempre, a volte ti 
vedo mangiare una banana nera!

7. Melissa: E' vero, sai quando stavo in America non mangiavo quasi mai la 
frutta!

8. Alessio: Quando stavi in America non parlavi neanche italiano, adesso sei 
proprio brava.

9. Melissa: Grazie, lo ha detto anche la nonna.

ENGLISH

1. Melissa: Can I open the presents?

2. Ilaria: Certainly!

CONT'D OVER
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3. Melissa: First, I'll open the letter. Ah, a gift voucher for the beautician! Perfect, 
always gladly welcome!

4. Ilaria: It's the one near the office!

5. Melissa: Ah nice, convenient. And what do we have here? Ah, a plastic 
banana holder! Very useful! Thanks!

6. Alessio: Yes, you carry bananas in the bag and you always bruise them. I 
sometimes see you eat a black banana!

7. Melissa: It's true; you know, when I was in the United States, I barely ate fruit!

8. Alessio: When you were in the United States, you also didn't speak Italian, 
and now you are really good.

9. Melissa: Thank you, grandmother also said so.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

certo certainly, sure adverb

lettera letter noun feminine

buono omaggio gift voucher noun

estetista beautician noun

plastica plastic adjective

ammaccare to bruise verb

frutta fruit noun feminine
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nonna grandmother noun feminine

SAMPLE SENTENCES

Certo, signore. 
"Certainly, sir."

Questa lettera è per te. 
"This letter is for you."

Ho ricevuto un buono omaggio. 
"I've received a gift voucher."

Domani vado dall'estetista. 
"I'm going to the beautician tomorrow."

Il sacchetto di plastica è sul tavolo. 
"The plastic bag is on the table."

La mela è ammaccata. 
"The apple is bruised."

Al supermercato si può trovare frutta da 
tutto il mondo. 
"At the supermarket you can find fruit from 
all over the world."

La nonna cucina. 
"Grandmother is cooking."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Imperfetto, the "Imperfect Tense." 
 E' vero, sai quando stavo in America non mangiavo quasi mai la frutta! 
 "It's true; you know, when I was in the United States, I barely ate fruit!"
 

The imperfetto tense is a past tense we use to describe habitual actions and a state of being 
(in the past). In English, it corresponds to "used to," "would," or "was + -ing." 
 The imperfetto is a highly regular tense; we form it by dropping the -re of the infinitive and 
adding the same set of endings to verbs of all the three conjugations: -vo, -vi, -va, -vamo, -
vate, and -vano. 

For Example: 
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1. Mentre la mamma preparava la cena io facevo i compiti.

"While Mom was preparing dinner, I was doing my homework." 

1. I miei amici non leggevano fumetti.

"My friends didn't read comics." 

1. Quando *ero bambina guardavo sempre i cartoni animati. 
 "When I was a child, I always used to watch cartoons."

* The verbs bere, dire, and fare have irregular stems in the imperfetto: io bev-evo, io dic-evo, 
and io fac-evo. The verb essere has its own form; you can see it in the table below: 
  Essere ("to be") 

Italian "English"

Io ero "I was"

Tu eri "You were"

Lui/Lei era "He/She/It was"

Noi eravamo "We were"

Voi eravate "You were"

Loro erano "They were"

Parlare ("to speak," "to talk") 

Italian "English"

Io parlavo "I spoke"
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Tu parlavi "You spoke"

Lui/Lei parlava "He/She/It spoke"

Noi parlavamo "We spoke"

Voi parlavate "You spoke"

Loro parlavano "They spoke"
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ITALIAN

1. Alessio: Ah, quindi tua nonna è italiana?

2. Melissa: Sì, la nonna Gina è di Pisa. Purtroppo il nonno non c'è più.

3. Alessio: Ah capisco.

4. Melissa: Quando ero piccola la nonna veniva a trovarmi in America con lo 
zio.

5. Alessio: Perché tua madre non ti ha insegnato l'italiano?

6. Melissa: Semplice. Perché io non volevo, da bambina ero molto testarda.

7. Alessio: Perché adesso come sei?

8. Melissa: Sono adulta e sono più condiscendente.

9. Alessio: Mah, insomma…

10. Melissa: Alessio!

11. Alessio: Ti ricordo che a Siena mentre ti dicevo di prendere quella strada tu 
insistevi di andare dalla parte opposta.

ENGLISH

1. Alessio: Ah, so your grandmother is Italian?

CONT'D OVER
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2. Melissa: Yes, grandmother Gina is from Pisa. Unfortunately, grandfather is 
not with us anymore.

3. Alessio: Ah, I understand.

4. Melissa: When I was little, grandma used to come visit me in the United 
States with my uncle.

5. Alessio: Why didn't your mother teach you Italian?

6. Melissa: Simple, because I didn't want her to. As I child, I was very stubborn.

7. Alessio: And how are you now?

8. Melissa: I'm an adult and more accommodating.

9. Alessio: Well, sort of…

10. Melissa: Alessio!

11. Alessio: I remind you that in Siena, while I was telling you to take that street, 
you insisted on going the opposite way.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

nonna grandmother noun feminine

insegnare to teach verb

opposto opposite adjective
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zio uncle noun

insistere to insist verb

condiscendente accommodating adjective

testardo stubborn adjective

SAMPLE SENTENCES

La nonna cucina. 
"Grandmother is cooking."

Ti insegno qualche parola nuova. 
"I'll teach you some new words."

Insegno italiano a studenti stranieri. 
"I teach Italian to foreign students."

Stai andando nella direzione opposta. 
"You are going in the opposite direction."

Mio zio è un cuoco. 
"My uncle is a cook."

Non insistere. 
"Don't insist."

Sono più condiscendente. 
"I am more accommodating."

E' un bambino testardo. 
"He is a stubborn boy."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on How to Employ the Imperfetto Tense. 
Perché io non volevo, da bambina ero molto testarda. 
 "Because I didn't want to. As I child, I was very stubborn."
 

As we mentioned in the previous lesson, in English the imperfetto tense corresponds to "used 
to," "would," or "was + -ing." While forming it is very easy, choosing when to employ this tense 
is more complicated. However, the meaning of imperfetto in Italian is non perfetto, which is 



I TALI ANPOD101.COM  ABS OLUTE BEGI NNER S 2 #21 - MY I TALI AN RELATI VES  US ED TO TEACH ME WELL… 5

"not exact." This is why we do not use it when indicating the exact time a past event happened 
using detailed expressions of time. Consequently, a sentence like leggevo per due ore poi 
sono uscito or oggi pranzavo a mezzogiorno is inappropriate; in this cases, we should 
employ the passato prossimo tense. 

For Example:  

1. Ho letto per due ore poi sono uscito. 
 "I read for two hours, and then I went out."

2. Oggi ho pranzato a mezzogiorno. 
 "Today I had lunch at noon."

l On the other hand, we use imperfetto when indicating habits in the past. In other words, we 
use it when we are talking about a regular activity in the past, such as what people used to do 
or things that used (or didn't use) to happen. 

For Example: 
   

1. Da studente andavo sempre in vacanza a Rimini. 
 "As a student, I always used to go on holiday in Rimini." 

2. Quando eravamo bambini non giocavamo ai videogiochi. 
 "When we were children, we did not play video games." 

3. Dove abitavi prima? 
 "Where did you use to live before?" 

l Secondly, we employ the imperfetto when describing a past action that was in progress 
when something else interrupted it. We express the interrupting action at the passato 
prossimo. We can also use it to express a series of events that happened simultaneously 
and continued for a certain amount of time (parallel actions). 

For Example: 

1. Stavamo parlando quando Roberto è entrato nella stanza. 
 "We were talking when Roberto entered the room." 

2. Mentre ascoltavo la musica preparavo una torta. 
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 "While I was listening to music, I was preparing a cake." 
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ITALIAN

1. Melissa: Ilaria ho saputo della tua promozione, complimenti.

2. Ilaria: Grazie. Ieri quando mi hanno chiamato in sala riunioni ero un po' 
preoccupata. Di solito mi chiamavano per altre questioni.

3. Melissa: Invece ti hanno dato una bella notizia. Te lo meriti, con tutta 
l'esperienza che hai.

4. Ilaria: In effetti, ormai sono già sette anni che lavoro qui, ho cominciato 
quando avevo ventitré anni.

5. Melissa: Chissà io quando avrò mai un aumento.

6. Ilaria: Continua a impegnarti, poi i risultati arrivano subito.

7. Melissa: Anche perché ho deciso di rimanere di più in Italia.

8. Ilaria: Benissimo, oggi è il giorno delle belle notizie!

ENGLISH

1. Melissa: Ilaria, I heard about your promotion; congratulations.

2. Ilaria: Thank you. Yesterday when they called me in the conference room, 
I was a bit worried. They usually called me for other matters.

3. Melissa: Instead, they gave you good news. You deserve it with all the 
experience you have.

CONT'D OVER
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4. Ilaria: Actually, it's already seven years that I've worked here; I started 
when I was twenty-three years old.

5. Melissa: Who knows when I will ever have a raise.

6. Ilaria: Continue to apply yourself; then the results come quickly.

7. Melissa: Also, because I've decided to stay in Italy more.

8. Ilaria: Excellent, today is the day of good news!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

promozione promotion noun feminine

sala riunioni meeting room noun

preoccupato worried adjective

questione matter noun

meritare to deserve, merit verb

esperienza experience noun

aumento raise noun

risultato result noun

SAMPLE SENTENCES
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Finalmente ho avuto una promozione! 
"At last I had a promotion!"

La sala riunioni è vuota. 
"The meeting room is empty."

Sono preoccupato. 
"I am worried."

E' una questione importante. 
"It's an important matter."

Meriti un premio. 
"You deserve a prize."

Ha molta esperienza. 
"She has a lot of experience."

Ha ricevuto un aumento. 
"He got a raise."

I risultati sono buoni. 
"The results are good."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on How to Employ the Imperfetto Tense. 
 In effetti, ormai sono già sette anni che lavoro qui, ho cominciato quando avevo ventitré 
anni. 
 "Actually, it's already seven years that I've worked here; I started when I was twenty-
three years old."
 

In the previous lesson, we covered two different ways to employ the imperfetto tense: when 
talking about habits in the past and when indicating two or more past parallel actions. In this 
class, we continue analyzing other uses for this tense. 

l Imperfetto is also used when describing physical, mental, and emotional states in the past. 
In addition, we also use it when referring to feelings, people, objects, the landscape, 
situations, age, time, and weather, always in a past discourse. 

For Example: 

1. Ieri mi sentivo un po' stanco. 

"Yesterday I felt a bit tired." 
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2. La settimana scorsa faceva bel tempo. 
 "Last week there was nice weather." 

3. Ieri sera ho mangiato la pizza, era molto buona. 
 "Last night I ate pizza; it was very good." 

4. Quando avevo sette anni mi sono rotto un braccio. 
 "I was seven when I broke my arm." 

l Furthermore, there are certain time expressions that frequently require the imperfetto tense 
when talking at the past in Italian, such as anni fa ("years ago"), di solito ("usually"), 
generalmente ("generally"), normalmente ("normally"), sempre ("always"), il lunedì/il martedì 
and so on ("on Mondays"/"on Tuesdays"), and quando ("when"). 

For Example: 
   

1. Anni fa giocavo a tennis. 
 "Years ago, I used to play tennis." 

2. Normalmente Marina pranzava in ufficio. 
 "Normally, Marina used to have lunch in the office." 

3. Il lunedì mattina compravamo sempre il giornale. 
 "On Monday mornings, we used to buy the newspaper." 
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ITALIAN

1. Alessio: Ilaria, volevo farti le mie congratulazioni per la tua promozione.

2. Ilaria: Grazie, mille Alessio. Hai la macchina? Mi dai un passaggio?

3. Alessio: Certo! Dove ti porto?

4. Ilaria: Mi puoi lasciare al supermercato? Accidenti dovevo andarci in 
pausa pranzo, adesso sono stanca e non mi ricordo cosa devo 
comprare. Volevo preparare le linguine allo scoglio stasera... 
Quindi pesce...

5. Alessio: Che buone!

6. Ilaria: Comunque ho intenzione di organizzare una cena a casa mia per 
festeggiare la mia promozione, così brindiamo anche Melissa.

7. Alessio: Ma come?! Festeggiamo ancora il suo compleanno?

8. Ilaria: Ma no, mi ha confessato che vuole prolungare il suo soggiorno in 
Italia. Non lo sapevi?

9. Alessio: Oh.

ENGLISH

1. Alessio: Ilaria, I wanted to congratulate you on your promotion.

2. Ilaria: Thanks a lot, Alessio. Do you have the car? Can you give me a ride?

CONT'D OVER
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3. Alessio: Sure! Where shall I take you?

4. Ilaria: Can you leave me at the supermarket? Gee, I should have gone 
during the lunch break; now I'm tired and don't remember what I 
have to buy. I wanted to prepare linguine allo scoglio tonight... 
Therefore, fish...

5. Alessio: So good!

6. Ilaria: Anyway, I plan to organize a dinner at my house to celebrate my 
promotion, and this way we can toast to Melissa.

7. Alessio: How come? Are we still celebrating her birthday?

8. Ilaria: No. She has admitted she wants to extend her stay in Italy. Didn't 
you know?

9. Alessio: Oh.

VOCABULARY

Italian English Class Gender

passaggio lift, ride noun

supermercato supermarket noun masculine

linguine long, flat pasta noun

scoglio rock noun

comunque
however, anyhow, 
anyway, whatever conjunction

confessare to admit verb
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prolungare to extend verb

soggiorno stay noun

SAMPLE SENTENCES

Mi dai un passaggio? 
"Can you give me a ride?"

Il supermercato è chiuso. 
"The supermarket is closed."

Mangio le linguine allo scoglio. 
"I am eating linguine allo scoglio."

Andiamo sullo scoglio. 
"Let's go on the rock."

Comunque, ci vediamo domani. 
"Anyway, I'll see you tomorrow."

Ha confessato. 
"He admitted it."

Ha prolungato la vacanza. 
"He extended the vacation."

Ha prolungato il soggiorno. 
"He extended the stay."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on How to Employ the Imperfetto Tense. 
 Ilaria, volevo farti le mie congratulazioni per la tua promozione. 
"Ilaria, I wanted to congratulate you on your promotion."
 

In previous lessons, we covered the main uses of the imperfetto tense. In this class, we are 
considering other two common ways to use this tense. One of these two actually replaces 
another possible tense. 
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• In other words, the usage of the imperfetto is sometimes optional instead of using 
other tenses; for example, when a verb is conjugated at the imperfetto instead of the 
condizionale ("conditional") in phrases expressing requests or regrets. 
  

For Example: 
  

1. Avrei voluto incontrare Michele stasera./Volevo incontrare Michele stasera. 
 "I wanted to meet Michele tonight."

2. Peccato, avrei potuto visitare gli Uffizi oggi./Peccato, potevo visitare gli Uffizi oggi. 
 "I could have visited the Uffizi Gallery today."

3. Vorrei chiederti un favore./Volevo chiederti un favore. 
 "I'd like to ask you a favor."

4. Avresti dovuto aggiungere più sale nella pasta./Dovevi aggiungere più sale nella 
pasta. 
 "You should have added more salt to this pasta."

Lastly, we use the imperfetto tense when telling someone a dream we had. It is something 
that happened in the past, but since it recalls an indefinite lapse of time, we use this "not 
exact" tense. In the "dream world," we never use passato prossimo. 

For Example: 
  

1. Ho sognato che avevo dei poteri soprannaturali. 
"I dreamed I had some supernatural powers." 

2. Stanotte ho sognato che vincevo alla lotteria e mi compravo un aeroplano. 
 "Last night I dreamed I won the lottery and I bought an airplane for myself." 
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ITALIAN

1. Melissa: Ciao, sei molto puntuale stasera.

2. Alessio: Sì, è vero.

3. Melissa: Cos'è quello sguardo? Mi stai nascondendo qualcosa?

4. Alessio: Sei tu quella che nasconde le cose. Ieri mentre tornavo da lavoro, 
qualcuno mi ha detto che rimarrai più a lungo qui con noi in Italia.

5. Melissa: Ah, sì. E' vero, prima non sapevo bene quanto rimanere, ma adesso 
posso dire semplicemente che non voglio tornare in America.

6. Alessio: Mi hai appena dato una bellissima notizia! Stai facendo la cosa 
giusta.

7. Melissa: Tu credi?

8. Alessio: Non sono mai stato così sicuro in vita mia. Firenze ha bisogno di te! 
E anche qualcun altro...

ENGLISH

1. Melissa: Hello, you are very punctual tonight.

2. Alessio: Yes, you are right.

3. Melissa: What's that look? Are you hiding something?

CONT'D OVER
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4. Alessio: It's you who hides things. Yesterday while I was returning home 
from work, someone told me that you will stay longer here with us in 
Italy.

5. Melissa: Ah, yes. It's true. Before I didn't know well how long to stay, but now I 
can simply say that I don't want to go back to the United States.

6. Alessio: You've just given me beautiful news! You are doing the right thing.

7. Melissa: You think so?

8. Alessio: I've never been surer in my life. Florence needs you! And so does 
someone else.

VOCABULARY

Italian English Class

puntuale on time, punctual adjective

sguardo look noun

nascondere to hide verb

tornare
to go back, to come back, to 

get back verb

rimanere to stay, remain verb

qui here adverb

appena just, as soon as adverb

giusto right, fair adjective

SAMPLE SENTENCES
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In Giappone treni e bus sono sempre 
puntuali. 
"In Japan trains and buses are always 
very punctual."

Non sei mai puntuale! 
"You are never on time!"

Cos'è quello sguardo? 
"What is that look?"

Perché ti nascondi? 
"Why are you hiding?"

Luca torna da scuola verso l’una. 
"Luke comes back from school about one 
p.m."

Ieri sono tornato a casa tardi. 
"Yesterday I got back home late."

Vorrei tornare a S. Gimignano. 
"I would like to go back to S. Gimignano."

Rimango a casa tutto il giorno oggi. 
"Today I will stay in all day."

Rimani per cena? 
"Are you staying for dinner?"

Rimango qui ad aspettarti. 
"I'll stay here waiting for you."

Vieni qui. 
"Come here."

Ero appena tornata quando mi hai 
chiamato. 
"I had just got back when you called me."

Non è il momento giusto. 
"It's not the right moment."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on Whether to Use the Imperfetto or the Passato Prossimo 
Tense. 
 Ieri mentre tornavo da lavoro, qualcuno mi ha detto che rimarrai più a lungo qui con noi in 
Italia. 
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"Yesterday while I was returning home from work, someone told me that you will stay 
longer here with us in Italy."
 

Since we use both the imperfetto and the passato prossimo to describe past actions, it is 
sometimes tricky to choose which one to employ. In a past narration, it is normal to see them 
together in the same phrase, with the imperfetto giving the setting or scenario and the passato 
prossimo describing the main action. 

For Example: 

1. Stavo leggendo il giornale quando hanno bussato alla porta. 
 "I was reading the newspaper when they knocked at the door."

It is important to consider that the imperfetto expresses a state of being, while the passato 
prossimo indicates what happened at a particular moment. 

For Example: 

1. Avevo paura di volare. 
 "I was afraid of flying."

2. Quando ho preso l'aereo per la prima volta ho avuto veramente paura di volare. 
"When I took the airplane for the first time, I was really afraid to fly."

We always use the passato prossimo when the exact time or duration of an action is specified 
through a detailed time expression. 
  For Example: 

1. Ho studiato fino alle due di notte. 
"I studied until two in the morning."

1. Ho lavorato in questa ditta dal 2002 al 2005. 
"I worked in this company from 2002 to 2005."
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1. Ho mangiato solo verdure per tre settimane. 
"I ate only vegetables for three weeks."

In addition, the verbs sapere and conoscere ("to know" and "to have knowledge of," 
respectively) have a different meaning according to the tense they are conjugated in. 

Please compare the following sentences with both the imperfetto and the passato prossimo 
tenses: 

1. Non sapevo che eri in ospedale, l'ho saputo solo ieri. 
"I didn't know you were at the hospital; I found out only yesterday."

1. Ho conosciuto tua madre al supermercato. 
"I met your mother at the supermarket."

1. Non conoscevi questa canzone? 
"You didn't know this song?"
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ITALIAN

1. Ilaria: Allora Melissa. Perché hai deciso di rimanere più a lungo in Italia?

2. Melissa: E' molto semplice. Prima di tutto perché mi piace vivere qui. Poi ho 
un lavoro stimolante e sicuramente ho più amici qui che in America.

3. Alessio: Ah bene, solo per questo dunque?

4. Melissa: Aspetta, volevo dire che poi a Firenze ho anche un ragazzo che mi 
vuole molto bene.

5. Alessio: Proprio quello che volevo sentirti dire.

6. Alberto: Insomma, hai una vita migliore qui.

7. Melissa: Credo proprio di sì, quindi perché lasciare tutto e tornare? Non 
avrebbe molto senso.

8. Ilaria: Poi in America non avresti degli amici e dei colleghi simpatici come 
noi!

9. Melissa: Ah, ah. Che buffi che siete tutti e tre!

ENGLISH

1. Ilaria: So, Melissa. Why have you decided to stay longer in Italy?

2. Melissa: It's very simple. First of all, because I like living here. In addition, I 
have an interesting job, and I certainly have more friends here than 
in the United States.

CONT'D OVER
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3. Alessio: Ah good, only for this then?

4. Melissa: Wait, I wanted to say that in addition, in Florence I have a boyfriend 
who loves me very much.

5. Alessio: Just what I wanted to hear you say.

6. Alberto: In other words, you have a better life here.

7. Melissa: I really think so. So why leave everything and go back? It wouldn't 
make a lot of sense.

8. Ilaria: Besides, in the United States, you wouldn't have some friends and 
likeable colleagues like us!

9. Melissa: Ah, ah. You three are so funny!

VOCABULARY

Italian English Class Gender

decidere to decide, settle verb

semplice simple, plain, sober adverb

stimolante interesting adjective

amico friend noun masculine

dunque well, therefore conjunction

migliore better adjective

senso sense noun
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buffo funny adjective masculine

SAMPLE SENTENCES

Ho deciso di sposarmi. 
"I've decided to marry."

Dammi una spiegazione semplice! 
"Give me a simple explanation!"

Questo argomento è stimolante. 
"This topic is interesting."

Davide è un amico. 
"David is a friend."

Ti presento la mia amica Valeria. 
"Let me introduce you to my friend Valeria."

Un buon amico. 
"A good friend."

Dunque, cosa mangiamo? 
"Well, what do we eat?"

Questo è migliore. 
"This is better."

Non ha senso. 
"It doesn't make sense."

L'uomo buffo sta ballando senza 
pantaloni. 
"The funny man is dancing without pants."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is on I Comparativi ("Comparatives"). 
 Poi ho un lavoro stimolante e sicuramente ho più amici qui che in America. 
"In addition, I have an interesting job and I certainly have more friends here than in the 
United States."
 

Comparativi ("comparatives") are of three types: comparisons of equality, superiority, and 
inferiority. What are compared can be adjectives, adverbs, nouns or verbs. The words to use 
in Italian while making a comparison are: così...come ("as...as"); tanto...quanto ("as...as"; "as 
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much...as"); più...di or che ("more...than"; "adjective ending in -er than"); meno...di or che 
("less...than"). 

The following are various types of comparatives. 

• Equality

(così)...come ("as...as") 
 (tanto)...quanto ("as much...as") 

For Example: 

1. Armani è (tanto) famoso quanto Gucci. 
"Armani is as famous as Gucci." 

2. Michele ha lavorato tanto quanto me. 
 "Michele worked as much as me." 

• Superiority

più...di ("more...than") 

che ("-er than") 

For Example: 

1. Sofia apprende l'inglese più velocemente di me. 
"Sofia learns English quicker than me." 

2. Chiara è più carina di Elena. 
 "Chiara is prettier than Elena." 

3. In questa città ci sono più ristoranti che bar. 
"In this city there are more restaurants than bars." 

• Inferiority
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meno...di ("less than") 

che ("less...than") 

For Example: 

1. Firenze è meno rumorosa di Napoli. 
 "Florence is less noisy than Naples." 

2. Pulire è meno divertente che cucinare. 
"Cleaning is less fun than cooking." 

Please notice that we use che when directly comparing two of the same constructions or parts 
of a sentence: for example, two adjectives, two infinitives, or two nouns. We must also use che 
when a preposition precedes the second noun of a comparison. On the other hand, we use di 
when comparing a particular quality of two nouns. 

• There are two important adjectives that have an alternative form that we can also use 
in a comparison: these are buono ("good") and cattivo ("bad"), which become migliore 
("better") and peggiore ("worse").

For Example: 

1. Il mio computer è migliore del tuo. 
 "My computer is better than yours." 

2. Il ritiro della patente è sempre peggiore della multa. 
"The withdrawal of the license is always worse than the fine." 
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